
 

ChamSys 
 

MagicQ gebruikershandleiding 
Versie 1.5.4.0 

 
 

Patchen, programmeren en weergeven van shows 
gebruikmakend van conventioneel licht, bewegende spots, 

LED en media servers. 
 
 

  

Laatst bijgewerkt op: 19.01.2012 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      1/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

ChamSys Ltd 
 
De eigenschappen en functies van de MagicQ intelligent licht console en de ideeën hierin 
vervat, zijn eigendom van ChamSys Ltd. De console is bedoeld voor bediening van intelligent 
licht. Geen garantie wordt geuit of geïmpliceerd betreffende het gebruik van de MagicQ licht 
console. Geen aansprakelijkheid wordt aanvaard betreffende de nauwkeurigheid van de 
informatie verwerkt in deze handleiding. 
 
De MagicQ licht consoles worden geleverd, ontworpen en gebouwd door ChamSys Ltd. 
 
Producten die ChamSys Ltd. software en firmware bevatten, omvatten eigendomsinformatie 
en zijn onder licentie. Deze producten zijn niet verkocht en mogen op geen enkele manier 
gedupliceerd worden. 
 
ChamSys Ltd. garandeert niet de nauwkeurigheid, geschiktheid of volledigheid van om het 
even welke informatie of producten en is niet verantwoordelijk voor enige fouten, tekorten of 
het resultaat dat bekomen wordt door het gebruik van deze informatie of producten. 
 
ChamSys Ltd. aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor de gevolgen voortvloeiende uit het 
verkeerdelijk of misbruik van zijn apparatuur. De apparatuur is ontworpen om te voldoen aan 
alle huidige reglementeringen in de UK, voor elektrische producten. 
 
Geen enkel apparaat of software, geleverd door ChamSys Ltd., mag gebruikt worden in 
levensgevaarlijke situaties of waar de mogelijkheid bestaat levens in gevaar te brengen of in 
situaties waar schade kan berokkend worden. 
 
ChamSys Ltd. reserveert het recht om wijzigingen en/of verbeteringen aan te brengen of het 
beëindigen van sommige of alle van hun producten of services zonder voorafgaande melding, 
en wij adviseren klanten om de laatste versie van relevante informatie te verifiëren, alvorens 
het plaatsen van bestellingen, en dat de informatie waarop men vertrouwd up to date en 
volledig is. Alle producten worden verkocht volgens de verkoopsvoorwaarden en 
verkoopscondities geldig op het ogenblik van kennisgeving van bestelling, inclusief de 
garantie, patentovertreding en beperking van wettelijke aansprakelijkheid. Sommige van de 
beschikbare functies van producten kunnen toegevoegd worden gedurende de levenslijn van 
het product. 
 
De ChamSys Ltd. reeks van producten voldoen aan de EU richtlijnen waar van toepassing, 
bijvoorbeeld de EMC en LVD richtlijnen, zoals neergelegd bij de Europese Commissie. 
ChamSys Ltd. heeft de politiek van regelmatige testen uit te voeren op de producten, om er 
zeker van te zijn dat de productie eenheden blijven voldoen aan deze specificaties. 
 
ChamSys Ltd. zal geen materiaal voor herstelling aanvaarden indien de sticker met het 
serienummer verwijderd of onleesbaar gemaakt is. Dit geldt eveneens voor herstellingen 
onder garantie. Zie verkoopsvoorwaarden en verkoopscondities voor meer details. 
 
Alle andere producten zijn merknamen of geregistreerde merknamen van hun respectievelijke 
eigenaars. 
 
Geen enkel deel van deze publicatie mag worden gereproduceerd, verdeeld of verzonden, of 
opgenomen worden in een informatiesysteem, of vertaald in om het even welke taal zonder 
voorafgaandelijk schriftelijke toelating van ChamSys Ltd. 
 
Copyright 2011 door ChamSys Ltd. en Audio Visual Lighting bvba. Alle rechten zijn 
gereserveerd. 
 
www.chamsys.co.uk 
www.chamsys.be 
 

http://www.chamsys.co.uk/
http://www.chamsys.be/


ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      2/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

Inhoudsopgave 
1. Inleiding ............................................................................................................................... 17 

1.1. Welk type console? ....................................................................................................... 17 
1.2. DMX512 en Art-Net uitgangen ...................................................................................... 18 
1.3. Draag zorg voor uw MagicQ console ............................................................................ 18 
1.4. Veiligheidsinstructies .................................................................................................... 18 

2. Console concept .................................................................................................................. 19 
2.1. Bewaren van shows ...................................................................................................... 19 
2.2. Uitgangskanalen ........................................................................................................... 19 

 HTP / LTP kanalen ................................................................................................. 20 2.2.1.
2.3. Cues .............................................................................................................................. 20 
2.4. Cues .............................................................................................................................. 21 
2.5. Playbacks ...................................................................................................................... 21 
2.6. Paginaôs ........................................................................................................................ 21 
2.7. FX .................................................................................................................................. 21 
2.8. Venster lay-outs ............................................................................................................ 22 
2.9. Shift functies .................................................................................................................. 22 
2.10. De Programmer........................................................................................................... 22 
2.11. Help ............................................................................................................................. 22 

3. Snel starten .......................................................................................................................... 24 
3.1. Aansluitingen................................................................................................................. 24 
3.2. Aansluiten ..................................................................................................................... 24 
3.3. DMX aansluitingen ........................................................................................................ 25 
3.4. Opstarten van de console ............................................................................................. 25 
3.5. Uitschakelen van de console ........................................................................................ 25 
3.6. Resetten van de console .............................................................................................. 25 
3.7. Console lay-out ............................................................................................................. 26 

 Touch screen en encoders ..................................................................................... 27 3.7.1.
 Vensters ................................................................................................................. 28 3.7.2.
 Controle van toestellen (Heads) ............................................................................. 30 3.7.3.
 Editor toetsen ......................................................................................................... 30 3.7.4.
 Playback ................................................................................................................. 31 3.7.5.

3.8. Toetsenbord-, numeriek klavier-, selectie- en bevestigingsvensters. ........................... 31 
3.9. Gemeenschappelijke acties .......................................................................................... 31 

 Items ....................................................................................................................... 31 3.9.1.
 Instellen van de waarde van items ......................................................................... 32 3.9.2.
 Benoemen van items .............................................................................................. 32 3.9.3.
 Verplaatsen van items ............................................................................................ 32 3.9.4.
 Kopiëren van items ................................................................................................. 33 3.9.5.
 Verwijderen van items ............................................................................................ 33 3.9.6.
 Bewaren van items ................................................................................................. 33 3.9.7.
 Acties op playbacks ................................................................................................ 33 3.9.8.

4. Van start gaan ..................................................................................................................... 35 
4.1. Opstarten van de console ............................................................................................. 35 
4.2. Kalibreren van het touch screen ................................................................................... 35 
4.3. Starten van een nieuwe show ....................................................................................... 35 
4.4. Activeren uitgangen console ......................................................................................... 37 

 Gebruik van directe DMX uitgangen ...................................................................... 37 4.4.1.
 Gebruik maken van ArtNet en Artnet naar DMX interfaces ................................... 38 4.4.2.

4.5. Aansluiten van een MagicQ Playback Wing ................................................................. 38 
 Instellen Playback wing IDôs ................................................................................... 38 4.5.1.

4.6. Aansluiten van externe schermen................................................................................. 39 
 Pro 2010 (ProX) operating systeem ....................................................................... 39 4.6.1.
 Pro Operating systeem ........................................................................................... 39 4.6.2.

4.7. Patchen van toestellen .................................................................................................. 40 
 Benoemen en nummeren van toestellen ............................................................... 41 4.7.1.

4.8. Bedienen van heads (toestellen) .................................................................................. 42 
 Selecteren van toestellen ....................................................................................... 42 4.8.1.
 Selecteren van heads vanuit het Group/Heads venster ........................................ 42 4.8.2.
 Bewaren van een groep ......................................................................................... 42 4.8.3.

4.9. Benoemen van een groep ............................................................................................. 42 
4.10. Oproepen van een groep ............................................................................................ 43 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      3/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

4.11. Instellen dimmerwaarde .............................................................................................. 43 
4.12. Lokaliseren van toestellen .......................................................................................... 43 
4.13. Wijzigen attributen ...................................................................................................... 44 
4.14. Aanmaken van een pallet ........................................................................................... 45 
4.15. FX toevoegen .............................................................................................................. 46 
4.16. Bewaren van een Cue ................................................................................................ 47 
4.17. Bewaren van een Cue (Chase of Theatre Stack) ....................................................... 47 
4.18. Selecteren en bewaren van volledige vensterlayouts................................................. 48 
4.19. Bewaren van uw show ................................................................................................ 48 
4.20. Weergeven van uw show ............................................................................................ 49 

5. Patchen ................................................................................................................................ 50 
5.1. Patchen op een MagicQ ............................................................................................... 50 
5.2. Van start gaan met het patchen .................................................................................... 50 
5.3. Testen van kanalen ....................................................................................................... 50 
5.4. Patchen van een toestel of dimmer .............................................................................. 51 
5.5. Namen en nummers van toestellen .............................................................................. 52 

 Namen van toestellen ............................................................................................. 52 5.5.1.
 Nummering van toestellen...................................................................................... 52 5.5.2.

5.6. Gel kleur naam en nummer .......................................................................................... 53 
5.7. Automatisch genereren van groepen ............................................................................ 53 
5.8. Inverteren en swappen ................................................................................................. 53 
5.9. Minimum en maximum waardes ................................................................................... 53 

 Limit en offset ......................................................................................................... 54 5.9.1.
5.10. Dimmer curven ............................................................................................................ 54 
5.11. Wijzigen van het DMX adres van kanalen of toestellen ............................................. 55 
5.12. Patchen van een head op meerdere DMX adressen.................................................. 56 
5.13. Een head unpatchen van een DMX kanaal ................................................................ 56 
5.14. Patchen van scrollers .................................................................................................. 56 
5.15. Aanpassen personality files ........................................................................................ 56 
5.16. Klonen (toevoegen van een extra head/dimmer aan een geprogrammeerde show .. 57 

 Copy Head Programming ..................................................................................... 57 5.16.1.
 Patch Channel Copy ............................................................................................ 57 5.16.2.

5.17. Morphing heads (veranderen van toesteltype) ........................................................... 57 
 Morphen van Multi Part heads ............................................................................. 58 5.17.1.

5.18. Importeren van toestellen ........................................................................................... 58 
5.19. Exporteren van toestellen ........................................................................................... 58 
5.20. VL5 type kanalen ........................................................................................................ 58 
5.21. Mergen met een DMX ingang ..................................................................................... 59 
5.22. Aanpassen van Locate waardes en standaard waardes ............................................ 60 
5.23. Theater patch syntax .................................................................................................. 60 

6. Instellen van dimmer waardes ............................................................................................. 61 
6.1. Gebruiken van de on screen faders .............................................................................. 61 
6.2. Gebruik maken van de encoders .................................................................................. 61 
6.3. Gebruik makend van het numerieke klavier ................................................................. 61 

 Instellen van fade tijden via het numerieke klavier ................................................ 62 6.3.1.
6.4. Gebruik geselecteerde toestellen ................................................................................. 63 
6.5. Gebruiken van gel kleuren in het intensiteit venster ..................................................... 63 

 Programmeren van dimmers gebruikmakend van gel kleuren .............................. 64 6.5.1.
6.6. Instellen van de dimmerwaardes terwijl de show loopt................................................. 64 
6.7. Bekijken van intensiteiten in het Outputs venster ......................................................... 64 

7. Bedienen van intelligente toestellen .................................................................................... 65 
7.1. Selecteren van toestellen .............................................................................................. 65 
7.2. Gebruiken van groepen ................................................................................................ 65 

 Aanmaken van een groep ...................................................................................... 66 7.2.1.
 Naam geven aan een groep ................................................................................... 66 7.2.2.

7.3. Selecteren van toestellen via het numerieke klavier..................................................... 66 
 Selecteren van toestellen op het numerieke klavier gebruikmakend van @@ ..... 66 7.3.1.
 Selecteren van toestellen via het numerieke klavier zonder @@ te gebruiken .... 67 7.3.2.
 Remove dimmer (Rem Dim) functie ....................................................................... 67 7.3.3.

7.4. Selecteren van toestellen gebruikmakend van het rigging plan venster ...................... 67 
7.5. Head Macroôs ................................................................................................................ 68 
7.6. Lokaliseren van toestellen ............................................................................................ 68 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      4/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

7.7. Wijzigen van attributen .................................................................................................. 68 
 Gebruik maken van attribuut types ........................................................................ 68 7.7.1.
 Gebruik maken van attribuut banken ..................................................................... 69 7.7.2.

7.8. Gebruiken van een muis of trackball voor het instellen van PAN en TILT ................... 70 
7.9. Flip ................................................................................................................................ 70 
7.10. Instellen van attributen via het numerieke klavier ....................................................... 70 
7.11. Selecteren van individuele toestellen ......................................................................... 70 

 Single mode ......................................................................................................... 71 7.11.1.
 Odd/Even ............................................................................................................. 71 7.11.2.
 All .......................................................................................................................... 71 7.11.3.
 Wijzigen van selectievolgorde .............................................................................. 72 7.11.4.
 Sub selectie van heads in groepen en generale selecties ................................... 72 7.11.5.

7.12. Highlight mode ............................................................................................................ 72 
7.13. Lowlight functie ........................................................................................................... 73 
7.14. Herselecteren van heads gebruikmakend van paletten en intensiteiten (Active Palett 
en Intensity) .......................................................................................................................... 73 
7.15. Fan mode .................................................................................................................... 73 
7.16. And Only ..................................................................................................................... 74 

8. FX Engine ............................................................................................................................ 75 
8.1. Toevoegen van FX ........................................................................................................ 75 

 FX Speed en Size .................................................................................................. 76 8.1.1.
 FX basis waardes ................................................................................................... 76 8.1.2.
 FX add modes ........................................................................................................ 76 8.1.3.
 FX spread (spreiding van de toestellen) ................................................................ 77 8.1.4.
 FX Parts.................................................................................................................. 77 8.1.5.
 FX segmenten ........................................................................................................ 77 8.1.6.
 FX Direction en inversion (FX richting en inversie) ................................................ 78 8.1.7.
 Pulse Width ............................................................................................................ 79 8.1.8.
 FX fade times (FX fade tijden) ............................................................................... 79 8.1.9.
 Initial Spreads (Initiële spreiding) ......................................................................... 79 8.1.10.
 Flicker FX ............................................................................................................. 79 8.1.11.
 Multiple FX ........................................................................................................... 79 8.1.12.
 Join/Split meerdere FXôen .................................................................................... 80 8.1.13.
 Modifiëren FX voor de geselecteerde heads ....................................................... 80 8.1.14.
 Wijzigen van FX ................................................................................................... 80 8.1.15.
 FX herordenen ..................................................................................................... 80 8.1.16.
 Blokkeren van een FX .......................................................................................... 80 8.1.17.

8.2. Genereren van gebruikers FX ....................................................................................... 81 
8.3. Editeren user FX ........................................................................................................... 81 
8.4. Palette FX ..................................................................................................................... 81 
8.5. Gebruikers FX bibliotheek ï bewaren en oproepen van geprogrammeerde FX .......... 81 
8.6. Importeren en exporteren van de FX bibliotheek .......................................................... 82 

9. Paletten ................................................................................................................................ 83 
9.1. Gebruiken van paletten ................................................................................................. 83 
9.2. Aanmaken van paletten ................................................................................................ 83 

 Bewaren van individuele attributen in een palet .................................................... 84 9.2.1.
 Bewaren van intensiteit in een palet ...................................................................... 84 9.2.2.

9.3. Naam toekennen aan een palet .................................................................................... 84 
9.4. Updaten van paletten .................................................................................................... 84 
9.5. Kopiëren en verplaatsen van paletten .......................................................................... 85 
9.6. Verwijderen van attributen in paletten .......................................................................... 85 
9.7. Gelinkte paletten ........................................................................................................... 85 
9.8. Bekijken/wijzigen palet inhoud ...................................................................................... 85 
9.9. Mengen van paletten uit een andere show ................................................................... 86 
9.10. Wijzigen van paletten in de personality file ................................................................. 86 
9.11. Paletten overnemen van de DMX ingang ................................................................... 87 
9.12. Paletten met tijden gebruiken ..................................................................................... 87 

 Gebruiken van FAN .............................................................................................. 88 9.12.1.
9.13. Paletten opnemen in Cues .......................................................................................... 88 
9.14. Selecteren van paletten via het numerieke klavier ..................................................... 88 

10. Programmer ....................................................................................................................... 89 
10.1. Wat bevindt zich in de programmer? .......................................................................... 89 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      5/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

10.2. Wissen van de programmer ........................................................................................ 89 
10.3. Activering per kanaal of per toestel? .......................................................................... 90 
10.4. Bewaren van een Cue ................................................................................................ 90 

 Waardes ............................................................................................................... 90 10.4.1.
 Tijden .................................................................................................................... 91 10.4.2.
 FX ......................................................................................................................... 91 10.4.3.

10.5. Split Cue Times ........................................................................................................... 91 
 View Simple .......................................................................................................... 91 10.5.1.
 View Advanced ..................................................................................................... 92 10.5.2.

10.6. Fade type .................................................................................................................... 93 
10.7. Recorden naar een specifieke Cue id ......................................................................... 93 
10.8. Record opties .............................................................................................................. 93 

 Record short cuts ................................................................................................. 94 10.8.1.
 Masking ................................................................................................................ 94 10.8.2.
 Opties ................................................................................................................... 94 10.8.3.

10.9. Active .......................................................................................................................... 95 
10.10. Verwijderen van kanalen in de Programmer ............................................................. 96 

 Verwijderen van kanalen gebruikmakend van de REMOVE toets ..................... 96 10.10.1.
 Verwijderen van kanalen gebruikmakend van het Programmer venster ........... 96 10.10.2.

10.11. Kopiëren tussen toestellen ........................................................................................ 96 
10.12. Blind programmeren ................................................................................................. 97 
10.13. Parking (Parkeren) van kanalen ............................................................................... 97 

11. Output vensters ................................................................................................................. 98 
11.1. Heads View ................................................................................................................. 98 
11.2. Intensity View .............................................................................................................. 98 
11.3. DMX Channels View ................................................................................................... 99 
11.4. Movement View........................................................................................................... 99 
11.5. Plan View .................................................................................................................... 99 

 Creatie van rigging plans...................................................................................... 99 11.5.1.
 Selectie van heads in Output Plan View ............................................................ 100 11.5.2.

12. Editeren van Cues ........................................................................................................... 102 
12.1. Cues invoegen in de programmer ............................................................................ 102 

 Invoegen van Cue met een bepaalde waarde ................................................... 102 12.1.1.
 Snapshot ............................................................................................................ 102 12.1.2.

12.2. Wijzigen Cues gebruikmakend van de Include en Update methode ........................ 102 
12.3. Updaten van een Cue met de inhoud van de programmer (Record Merge) ............ 103 
12.4. Wijziging maken in meerdere Cues .......................................................................... 103 

 Wijzigingen in meerdere cues gebruikmakend van het numerieke klavier ........ 103 12.4.1.
 Wijzigingen aan meerdere cues gebruikmakend van het Cue venster .............. 103 12.4.2.

12.5. Wijzigen gebruikmakend van Update ....................................................................... 103 
12.6. Direct wijzigen van de intensiteiten in een Cue ........................................................ 104 

13. Cues ................................................................................................................................ 105 
13.1. Cue venster ............................................................................................................... 105 
13.2. Chase tijden .............................................................................................................. 105 
13.3. Cue Timing ................................................................................................................ 106 

 Voorbeeld Cue tijden .......................................................................................... 106 13.3.1.
 Het Halt veld ....................................................................................................... 107 13.3.2.
 Cue delay en fade tijden..................................................................................... 107 13.3.3.

13.4. Tracking .................................................................................................................... 107 
 Tracking op de MagicQ ...................................................................................... 108 13.4.1.
 Bekijken van tracking waardes ........................................................................... 109 13.4.2.
 Kopiëren cues in tracking mode ......................................................................... 109 13.4.3.
 Blokeren/de-blokeren van cues .......................................................................... 110 13.4.4.

13.5. Cue Only ................................................................................................................... 110 
13.6. Mark Cues ................................................................................................................. 110 
13.7. De Cue Store en Cue Store ...................................................................................... 111 
13.8. Cues en Cue toewijzen ............................................................................................. 111 
13.9. Kopiëren en verplaatsen van cues............................................................................ 112 
13.10. Gelinkte cues .......................................................................................................... 112 
13.11. Verwijderen van Cues en Cues .............................................................................. 112 
13.12. Cue standaard waardes .......................................................................................... 113 
13.13. Cue Macros ............................................................................................................. 113 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      6/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

13.14. Timeline (tijdslijn) .................................................................................................... 115 
14. Playback .......................................................................................................................... 116 

14.1. Playback display ....................................................................................................... 116 
14.2. Activeren en vrijgeven van playbacks ....................................................................... 116 
14.3. Fader controle ........................................................................................................... 117 
14.4. Playback toetsen ....................................................................................................... 117 

 Grand Master en Sub Master ............................................................................. 117 14.4.1.
 Dead Black Out (DBO) ....................................................................................... 117 14.4.2.
 Add / Swap ......................................................................................................... 118 14.4.3.
 Pagina selectie ................................................................................................... 118 14.4.4.
 Huidige playback ................................................................................................ 118 14.4.5.
 Manuele bediening ............................................................................................. 119 14.4.6.
 Goto .................................................................................................................... 119 14.4.7.
 Manuele Split Cross-fade ................................................................................... 119 14.4.8.
 Rate sub-master ................................................................................................. 120 14.4.9.
 Tap to Time ...................................................................................................... 120 14.4.10.

14.5. Playback venster ....................................................................................................... 120 
 Testen van playbacks ......................................................................................... 121 14.5.1.
 Een naam toekennen aan een playback ............................................................ 121 14.5.2.
 Kopiëren en verplaatsen van playbacks ............................................................ 121 14.5.3.
 Verwijderen van playbacks................................................................................. 121 14.5.4.
 Playback Rate (Playback snelheid) .................................................................... 121 14.5.5.

14.6. Wing playback paginaôs ............................................................................................ 122 
14.7. Default Cues ............................................................................................................. 122 
14.8. Synchroniseren van Playbacks ................................................................................. 122 
14.9. Set lijsten (Set lists) .................................................................................................. 123 

15. Geavanceerde weergave / Cue opties ............................................................................ 124 
15.1. Interactie van HTP en LTP kanalen tussen playbacks ............................................. 124 
15.2. HTP behandeling ...................................................................................................... 124 
15.3. HTP always active (Use HTP) optie.......................................................................... 124 
15.4. LTP behandeling ....................................................................................................... 125 
15.5. Interactie van FX tussen playbacks .......................................................................... 125 
15.6. Playback prioriteit ...................................................................................................... 125 
15.7. Playback negeert master level .................................................................................. 126 
15.8. Playback stomping .................................................................................................... 126 
15.9. Groep masters (Inhibit Masters) ............................................................................... 126 
15.10. Intensity Masters ..................................................................................................... 126 

 Op een groep gebaseerde Intensity Master ..................................................... 126 15.10.1.
 Kanaal gebaseerde Intensity Masters .............................................................. 127 15.10.2.
 FX Size en FX Speed Master ........................................................................... 127 15.10.3.

15.11. Geavanceerde activering en release opties ........................................................... 127 
15.12. Playback mode ....................................................................................................... 127 

16. Cue Settings .................................................................................................................... 129 
16.1. Faders ....................................................................................................................... 129 

 Fader activates stack ......................................................................................... 129 16.1.1.
 Fader releases stack .......................................................................................... 129 16.1.2.
 Fader controls HTP chans ................................................................................. 129 16.1.3.
 Fader controls LTP (IPCB) chans ...................................................................... 129 16.1.4.
 Fader controls FX size ....................................................................................... 130 16.1.5.
 Fader controls FX speed .................................................................................... 130 16.1.6.
 Fader controls manual crossfades ..................................................................... 130 16.1.7.

16.2. Buttons ...................................................................................................................... 130 
 Flash activates stack .......................................................................................... 130 16.2.1.
 Flash releases stack ........................................................................................... 130 16.2.2.
 Flash always swap ............................................................................................. 131 16.2.3.
 Flash acts as Go/Back ....................................................................................... 131 16.2.4.
 Flash acts as Flash + Go ................................................................................... 131 16.2.5.
 Flash toggles ...................................................................................................... 131 16.2.6.
 Flash acts like fader ........................................................................................... 132 16.2.7.
 Go jumps out of loop .......................................................................................... 132 16.2.8.
 Go exits loop after end ....................................................................................... 132 16.2.9.
 Go stop/starts ................................................................................................... 132 16.2.10.



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      7/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Stop swaps ....................................................................................................... 132 16.2.11.
16.3. Function .................................................................................................................... 132 

 Cue in an Intensity Master.................................................................................. 132 16.3.1.
 Cue is a Size Master .......................................................................................... 133 16.3.2.
 Cue is a Speed Master ....................................................................................... 133 16.3.3.
 Group ID ............................................................................................................. 134 16.3.4.

16.4. Activate/Release ....................................................................................................... 134 
 Halt at last step ................................................................................................... 134 16.4.1.
 Release after last step........................................................................................ 134 16.4.2.
 Release resets to first step ................................................................................. 134 16.4.3.
 Release steps 1 step .......................................................................................... 134 16.4.4.
 Release time ...................................................................................................... 134 16.4.5.
 Activate on page change .................................................................................... 134 16.4.6.
 Release on page change ................................................................................... 134 16.4.7.
 HTP always active (Use HTP) ............................................................................ 134 16.4.8.

16.5. Advanced .................................................................................................................. 135 
 All chans controlled LTP..................................................................................... 135 16.5.1.
 Block FX from other playbacks .......................................................................... 135 16.5.2.
 Master affect level .............................................................................................. 135 16.5.3.
 Playback priority ................................................................................................. 135 16.5.4.
 Move when dark ................................................................................................. 135 16.5.5.
 Recalculate state on jumps ................................................................................ 136 16.5.6.
 Stomp other playbacks ....................................................................................... 136 16.5.7.
 External timecode ............................................................................................... 136 16.5.8.
 Send playback state to other consoles .............................................................. 136 16.5.9.

16.6. Chase options ........................................................................................................... 136 
 Skip first times .................................................................................................... 136 16.6.1.
 Speed ................................................................................................................. 137 16.6.2.
 Xfade .................................................................................................................. 137 16.6.3.
 Direction ............................................................................................................. 137 16.6.4.
 Repeat type ........................................................................................................ 137 16.6.5.
 Number of repeats .............................................................................................. 137 16.6.6.
 Running .............................................................................................................. 137 16.6.7.

16.7. Chase Times ............................................................................................................. 137 
 HTP in fade, HTP out fade, Position fade, Colour fade, Beam fade .................. 137 16.7.1.
 HTP in delay, HTP out delay, Position delay, Colour delay, Beam delay .......... 137 16.7.2.

16.8. Audio ......................................................................................................................... 137 
 Audio controls fader level ................................................................................... 137 16.8.1.
 Audio bumps Go ................................................................................................. 138 16.8.2.
 Audio sets BPM .................................................................................................. 138 16.8.3.
 Audio jumps to Cue Step.................................................................................... 138 16.8.4.
 Audio Channel .................................................................................................... 138 16.8.5.
 Audio level, Audio parameter 1, Audio parameter 2 .......................................... 138 16.8.6.

16.9. Step (enkel in View Defaults) .................................................................................... 139 
 Step controlled as a chase ................................................................................. 139 16.9.1.
 Step follows last ................................................................................................. 139 16.9.2.
 Step halts before executing ................................................................................ 139 16.9.3.
 Zero old HTP (from previous steps) ................................................................... 139 16.9.4.
 Zero old FX (from previous steps) ...................................................................... 139 16.9.5.
 Release old chans .............................................................................................. 139 16.9.6.

16.10. Step Times (enkel in View Defaults) ....................................................................... 140 
 HTP in fade, HTP out fade, Position fade, Colour fade, Beam fade ................ 140 16.10.1.
 HTP in delay, HTP out delay, Position delay, Colour delay, Beam delay ........ 140 16.10.2.

16.11. FX (enkel in View Defaults) ..................................................................................... 140 
 Default speed ................................................................................................... 140 16.11.1.
 Default in fade .................................................................................................. 140 16.11.2.

17. Live programmatie (Busking) ........................................................................................... 141 
17.1. Individuele kanalen toevoegen gebruikmakend van preset faders........................... 141 
17.2. Overschrijven / overnemen ....................................................................................... 141 
17.3. Bekijken van cues en Cues ....................................................................................... 141 
17.4. Wijzigen chase speed / contrast ............................................................................... 141 
17.5. Wijzigen FX parameters ............................................................................................ 142 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      8/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

17.6. Stoppen / starten Cues ............................................................................................. 142 
17.7. Springen naar een cue in een Cue ........................................................................... 142 
17.8. Overschrijven via de programmer ............................................................................. 142 
17.9. Toevoegen van nieuwe FX ....................................................................................... 143 
17.10. Paletten met tijden uitvoeren .................................................................................. 143 
17.11. Releasing/Clearing (vrijgeven/wissen) met tijden ................................................... 143 
17.12. Busking Master ....................................................................................................... 143 

18. Systeem beheer............................................................................................................... 145 
18.1. Opstarten .................................................................................................................. 145 
18.2. Shut-down ï uitschakelen van de console ............................................................... 145 
18.3. Bewaren van shows .................................................................................................. 145 
18.4. Back up naar een extern systeem ............................................................................ 145 
18.5. Laden van shows ...................................................................................................... 146 
18.6. Wissen van shows .................................................................................................... 146 
18.7. Import en export van show data en mengen van shows .......................................... 146 

 Exporteren van shows ........................................................................................ 147 18.7.1.
 samenvoegen/importeren van shows ................................................................ 147 18.7.2.
 Samenvoegen van verschillende versie van dezelfde show .............................. 147 18.7.3.

18.8. Bewaren en laden van Instellingen (Settings) .......................................................... 148 
18.9. File manager ............................................................................................................. 148 
18.10. Transfereren van files via ethernet ......................................................................... 148 
18.11. Status venster ......................................................................................................... 149 
18.12. Aanpassen van personality files ............................................................................. 149 
18.13. Back-up archief ....................................................................................................... 149 
18.14. Gebruiken van shows op verschillende MagicQ produkten en show versies ......... 150 

 Configuratie van het aantal universes .............................................................. 150 18.14.1.
18.15. MagicQ Profielen .................................................................................................... 150 
18.16. Wisselen van MagicQ console software ................................................................. 151 
18.17. Resetten van een MagicQ console naar de fabrieksinstellingen ............................ 151 

19. Settings (instellingen) ...................................................................................................... 152 
19.1. Programmatie modes ................................................................................................ 152 
19.2. Playback mode.......................................................................................................... 154 
19.3. Output settings .......................................................................................................... 154 

 Configureren Output universes .......................................................................... 154 19.3.1.
 Gebruik van Art-Net II ......................................................................................... 155 19.3.2.
 Installatie van USB drivers voor MagicQ PC...................................................... 155 19.3.3.
 Installeren van USB drivers voor Mac en Linux ................................................. 156 19.3.4.
 ChamSys Ethernet interface .............................................................................. 156 19.3.5.
 MQ50 directe console outputs ........................................................................... 156 19.3.6.
 MQ directe console outputs................................................................................ 156 19.3.7.
 MQ PRO directe console outputs ....................................................................... 156 19.3.8.
 ChamSys Twin DMX interface ........................................................................... 156 19.3.9.
 ChamSys MagicDMX interfaces ...................................................................... 157 19.3.10.
 Gebruik maken van de MagicQ PC Wing DMX512 outputs ............................ 157 19.3.11.
 Hot take-over .................................................................................................... 157 19.3.12.
 Testen Output universes .................................................................................. 157 19.3.13.
 Kopiëren van Output universes ........................................................................ 158 19.3.14.

19.4. Wing Settings ............................................................................................................ 158 
 Aansluiten Mini Wing, PC Wing of Maxi Wing.................................................... 158 19.4.1.
 Aansluiten van playback wings en Extra wings ................................................. 159 19.4.2.
 Aansluiten van een Execute wing ...................................................................... 159 19.4.3.
 MagicQ consoles met elkaar verbinden ............................................................. 160 19.4.4.
 Gebruik maken van een externe console als extra playbacks ........................... 160 19.4.5.

19.5. Monitor Settings ........................................................................................................ 161 
 Pro 2010 (ProX) Operating System ................................................................... 161 19.5.1.
 Pro (non Pro 2010) Operating System ............................................................... 161 19.5.2.
 Monitor settings bij MagicQ PC .......................................................................... 161 19.5.3.
 Monitor settings vóór v1.4.3.0 ............................................................................ 161 19.5.4.

19.5.4.1. External monitor 2 ........................................................................................ 161 
19.5.4.2. USB Touch .................................................................................................. 161 
19.5.4.3. USB Touch Type ......................................................................................... 161 

19.6. Mode & Security settings .......................................................................................... 162 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      9/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Product Type ...................................................................................................... 162 19.6.1.
 Country ............................................................................................................... 162 19.6.2.
 Time Zone .......................................................................................................... 162 19.6.3.
 Latitude ............................................................................................................... 162 19.6.4.
 Longitude ............................................................................................................ 162 19.6.5.
 Disable Programming ......................................................................................... 162 19.6.6.
 Disable Modifications ......................................................................................... 162 19.6.7.
 Disable Macroôs .................................................................................................. 162 19.6.8.
 Disable Test Mode ............................................................................................. 163 19.6.9.
 Auto Back-up .................................................................................................... 163 19.6.10.
 Keep a Back-up archive ................................................................................... 163 19.6.11.
 Show file path ................................................................................................... 163 19.6.12.

19.7. Programming settings ............................................................................................... 163 
 Activate chans / Heads ....................................................................................... 163 19.7.1.
 Tracking .............................................................................................................. 163 19.7.2.
 Unused Chans return to defaults ....................................................................... 164 19.7.3.
 Programmer overrides HTP values .................................................................... 164 19.7.4.
 Programmer overides FX ................................................................................... 164 19.7.5.
 Highlight mode ................................................................................................... 164 19.7.6.
 Fan mode ........................................................................................................... 164 19.7.7.
 Select Multiple Groups ....................................................................................... 164 19.7.8.
 Enable Undo ....................................................................................................... 165 19.7.9.
 Recording to Palettes ....................................................................................... 165 19.7.10.
 Record merge does not override times ............................................................ 165 19.7.11.
 Update Clears Programmer ............................................................................. 165 19.7.12.

19.8. Keypad / Encoder settings ........................................................................................ 165 
 Auto enter on keypad intensity set ..................................................................... 165 19.8.1.
 Select heads on keypad intensity set ................................................................. 165 19.8.2.
 Select Heads and Palettes from keypad ............................................................ 166 19.8.3.
 Select heads on include ..................................................................................... 166 19.8.4.
 Keypad always selects heads ............................................................................ 166 19.8.5.
 Keypad Syntax - Theatre Patch ......................................................................... 166 19.8.6.
 Maintain Encoders as Pos, Col, Beam ............................................................... 167 19.8.7.
 Swap pan en tilt encoders .................................................................................. 167 19.8.8.
 Swap encoder direction ...................................................................................... 167 19.8.9.
 Swap Palette & cursor page toetsen ................................................................ 167 19.8.10.
 MagicQ PC keyboard mode ............................................................................. 167 19.8.11.
 Map Keys to THRU, @, FULL .......................................................................... 169 19.8.12.
 Enable Mouse to control pan/tilt ....................................................................... 169 19.8.13.

19.9. Windows Settings ..................................................................................................... 169 
 Colour Scheme ................................................................................................... 169 19.9.1.
 Big Text Mode .................................................................................................... 169 19.9.2.
 Icons ................................................................................................................... 169 19.9.3.
 Speed Display .................................................................................................... 169 19.9.4.
 Attribute display .................................................................................................. 169 19.9.5.
 Column Hiding .................................................................................................... 169 19.9.6.
 Auto Row Ordering ............................................................................................. 169 19.9.7.
 Confirmation requests ........................................................................................ 169 19.9.8.
 Scroll bars .......................................................................................................... 170 19.9.9.
 Layout button always active ............................................................................. 170 19.9.10.
 Donôt display help at start-up ............................................................................ 170 19.9.11.
 Always show Record Options .......................................................................... 170 19.9.12.
 Force Window on External Monitor 2 ............................................................... 170 19.9.13.
 Plan Intensity Type ........................................................................................... 170 19.9.14.
 Message Window ............................................................................................. 170 19.9.15.

19.10. Cue Storage Settings .............................................................................................. 170 
 Delete Cues when delete Cues ........................................................................ 170 19.10.1.
 Delete Cues on remove Playbacks .................................................................. 170 19.10.2.
 Use first free Cues, stacks, Paletts .................................................................. 170 19.10.3.
 Copy mode (linked/unlinked) ............................................................................ 171 19.10.4.
 Derive settings from previous Cue ................................................................... 171 19.10.5.
 Hide Cue Store Ids (Qids) ................................................................................ 171 19.10.6.



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      10/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Expand palettes to the same head type ........................................................... 171 19.10.7.
 Heads moved aside are unpatched ................................................................. 171 19.10.8.

19.11. Playback Settings ................................................................................................... 171 
 Grand Master function ...................................................................................... 171 19.11.1.
 Sub Master function ......................................................................................... 172 19.11.2.
 Manuele Cross Fade Master ............................................................................ 172 19.11.3.
 Split Cross-fade PB9/PB10 .............................................................................. 172 19.11.4.
 Crossfade always controls PB1 ....................................................................... 172 19.11.5.
 Stomp Playbacks .............................................................................................. 172 19.11.6.
 Intensity (HTP) FX can subtract ....................................................................... 172 19.11.7.
 Go reasserts channels ..................................................................................... 173 19.11.8.
 Fader off zero reasserts channels .................................................................... 173 19.11.9.

 Next Page changes to next used ................................................................... 173 19.11.10.
 Current Playback follows last touched ........................................................... 173 19.11.11.
 Wing Playbacks SEL+GO = BACK ................................................................ 173 19.11.12.
 Activate playback on start .............................................................................. 173 19.11.13.
 Run in Execute Window ................................................................................. 174 19.11.14.

19.12. Network Settings ..................................................................................................... 174 
 IP Adress .......................................................................................................... 174 19.12.1.
 Subnet Mask .................................................................................................... 174 19.12.2.
 Send to applications on this PC ....................................................................... 174 19.12.3.
 Ethernet remote protocol .................................................................................. 174 19.12.4.
 Playback Sync Port .......................................................................................... 174 19.12.5.
 Web Server ...................................................................................................... 175 19.12.6.
 Web Server Port ............................................................................................... 175 19.12.7.
 Multi Windows .................................................................................................. 175 19.12.8.
 Control net IP address ...................................................................................... 175 19.12.9.

 Control net subnet address ............................................................................ 175 19.12.10.
 Wireless Mode ................................................................................................ 175 19.12.11.
 Wireless IP Address ....................................................................................... 175 19.12.12.
 Wireless subnet address ................................................................................ 175 19.12.13.
 Wireless channel ............................................................................................ 175 19.12.14.
 Wireless SSID ................................................................................................ 175 19.12.15.
 Wireless encryption ........................................................................................ 176 19.12.16.
 Wireless Key .................................................................................................. 176 19.12.17.

19.13. Port Settings............................................................................................................ 176 
 MagicQ USB Wings and Interfaces .................................................................. 176 19.13.1.
 MagicDMX mode .............................................................................................. 176 19.13.2.
 Serial COM port ................................................................................................ 176 19.13.3.
 Serial baud rate ................................................................................................ 176 19.13.4.
 Serial Paity ....................................................................................................... 176 19.13.5.
 Serial data bits .................................................................................................. 176 19.13.6.
 Serial stop bits .................................................................................................. 176 19.13.7.
 Serial remote protocol ...................................................................................... 177 19.13.8.
 Serial Touch monitor ........................................................................................ 177 19.13.9.

 Remote trigger type ........................................................................................ 177 19.13.10.
 Remote trigger action ..................................................................................... 177 19.13.11.
 Audio Input ..................................................................................................... 177 19.13.12.
 Audio Min / Max Level .................................................................................... 178 19.13.13.
 Parallel Port Address ...................................................................................... 178 19.13.14.
 Monitor Settings ............................................................................................. 178 19.13.15.

19.14. MIDI / Timecode Settings ........................................................................................ 178 
 Time-code frame type ...................................................................................... 178 19.14.1.
 Timecode continue frames ............................................................................... 178 19.14.2.
 Timecode jump to detect frames ...................................................................... 178 19.14.3.
 Timecode in type .............................................................................................. 178 19.14.4.
 Timecode generaton ........................................................................................ 178 19.14.5.
 MIDI in Type / MIDI in Channel ........................................................................ 178 19.14.6.
 MIDI Out Type / MIDI Out Channel .................................................................. 179 19.14.7.
 MIDI Show Control Type .................................................................................. 179 19.14.8.

19.15. Multiple Console Settings (meerdere console instellingen) .................................... 179 
19.16. Hardware settings ................................................................................................... 179 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      11/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Level above 0 to activate LTP .......................................................................... 179 19.16.1.
 Hysterisis on fader / encoder moves ................................................................ 179 19.16.2.
 Encoder Damping ............................................................................................. 179 19.16.3.
 Touch Screen ................................................................................................... 179 19.16.4.
 Encoders .......................................................................................................... 179 19.16.5.
 Faulty Fader mask ............................................................................................ 179 19.16.6.
 Power Fail Detection ........................................................................................ 180 19.16.7.
 Screen Save ..................................................................................................... 180 19.16.8.
 Reduce rate DMX ............................................................................................. 180 19.16.9.

 Movie Buffer frames ....................................................................................... 180 19.16.10.
 Standard Logging ........................................................................................... 181 19.16.11.
 Extended Logging .......................................................................................... 181 19.16.12.

19.17. General Settings ..................................................................................................... 181 
 Splash screen image ........................................................................................ 181 19.17.1.

19.18. Individual Playback Settings ................................................................................... 181 
19.19. Herkalibreren van het touch screen (Re-calibrating the touch screen) .................. 181 
19.20. Helderheid en contrast van het scherm (Displays brightness and contrast) .......... 181 
19.21. Helderheid console lampen (Console lamp brightness) ......................................... 182 
19.22. Helderheid LED's (LED brightness) ........................................................................ 182 
19.23. Blokkeren van de console ....................................................................................... 182 
19.24. Test mode toetsen (Button Test Mode) .................................................................. 182 
19.25. Voedingsspanning beveiliging ................................................................................ 183 
19.26. MagicQ PC beperkingen ......................................................................................... 183 

20. Gebruik van MagicQ op Pc's en Mac's ............................................................................ 184 
20.1. Eenvoudige conventionele console .......................................................................... 184 
20.2. Technician Test Fixture ............................................................................................. 185 
20.3. Demo Shows ............................................................................................................. 186 
20.4. Touch View ............................................................................................................... 186 
20.5. MagicQ PC / Mac beperkingen ................................................................................. 187 

21. Automatisering ................................................................................................................. 189 
21.1. Geplande events ....................................................................................................... 189 

 Datums en dagen van de week .......................................................................... 189 21.1.1.
 Zonsopgang en zonsondergang (astronomisch) ............................................... 189 21.1.2.

21.2. Automatische start van Playbacks / Executes .......................................................... 190 
21.3. ChamSys Audio Interface ......................................................................................... 190 
21.4. Keyboard macroôs ..................................................................................................... 191 

 Quick Macro Toolbar .......................................................................................... 191 21.4.1.
 Keyboard Macro Timing ..................................................................................... 191 21.4.2.
 Ingebouwde macro's .......................................................................................... 192 21.4.3.

22. Execute venster ............................................................................................................... 193 
22.1. Design venster .......................................................................................................... 193 
22.2. Full screen venster .................................................................................................... 193 
22.3. Faders ....................................................................................................................... 194 
22.4. Buttons (Toetsen) ..................................................................................................... 194 
22.5. Weergave van toetsen .............................................................................................. 194 
22.6. Wallpaper .................................................................................................................. 195 
22.7. Wijzigen van items in het execute venster ................................................................ 195 
22.8. Automatische start van playbacks/executes ............................................................. 195 

23. Head editor ...................................................................................................................... 196 
23.1. Hoe heads (personality files) worden opgeslagen in MagicQ .................................. 196 
23.2. General View............................................................................................................. 197 

 Names ................................................................................................................ 197 23.2.1.
 Params ............................................................................................................... 197 23.2.2.
 Options ............................................................................................................... 198 23.2.3.
 Multi .................................................................................................................... 198 23.2.4.
 Media .................................................................................................................. 198 23.2.5.

23.3. Channels View .......................................................................................................... 198 
23.4. Ranges View ............................................................................................................. 200 

 Importing Ranges ............................................................................................... 201 23.4.1.
 Capturing Ranges .............................................................................................. 201 23.4.2.
 Attribuut test ....................................................................................................... 201 23.4.3.

23.5. Palettes View ............................................................................................................ 201 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      12/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Importeren van paletten ..................................................................................... 202 23.5.1.
 Capturing palettes .............................................................................................. 202 23.5.2.
 Attribuut test ....................................................................................................... 202 23.5.3.

23.6. Macros View.............................................................................................................. 202 
23.7. Iconen ....................................................................................................................... 203 
23.8. Gebruikers iconen ..................................................................................................... 203 
23.9. Personalities met meerdere elementen .................................................................... 204 
23.10. Laden van nieuwe personality files in MagicQ ........................................................ 205 
23.11. Wijzigen van bestaande personalities .................................................................... 205 

 Verwijderen van oude personalities ................................................................. 206 23.11.1.
24. FX Editor .......................................................................................................................... 207 

24.1. View General............................................................................................................. 207 
24.2. View Chans ............................................................................................................... 208 
24.3. Palet FX .................................................................................................................... 208 

25. Aansturing van Leds met MagicQ ................................................................................... 209 
25.1. Patchen van LEDôs in MagicQ .................................................................................. 209 
25.2. Gebruik maken van Grid View in het output venster ................................................ 210 

 Gebruik van standaard groepen en FX in het grid ............................................. 212 25.2.1.
25.3. Pixel Mapper ............................................................................................................. 213 

 Gebruikmaken van bitmaps, videoôs, teksten en FX op grids ............................ 213 25.3.1.
 Media prioriteit .................................................................................................... 214 25.3.2.
 Ingebouwde bitmaps .......................................................................................... 214 25.3.3.
 Ondersteuning voor gebruikersafbeeldingen ..................................................... 215 25.3.4.
 Gobo / Colour bibliotheken ................................................................................. 215 25.3.5.
 Movie ondersteuning .......................................................................................... 215 25.3.6.
 Live input ondersteuning .................................................................................... 216 25.3.7.
 Gebruiken van tekststrings ................................................................................. 216 25.3.8.
 Tekst weergave modes ...................................................................................... 217 25.3.9.
 Manipuleren van bitmaps en teksten ............................................................... 218 25.3.10.
 MagicQ Pixel Mapping FX (Beam Page 3) ...................................................... 218 25.3.11.
 Mixen van pixel mapping layers (lagen) ........................................................... 221 25.3.12.
 Kleurenmenging ............................................................................................... 221 25.3.13.
 Apply Type ....................................................................................................... 221 25.3.14.

25.4. Multi element heads .................................................................................................. 222 
 Auto groups ........................................................................................................ 222 25.4.1.

25.5. Maken van grid, bestaande uit groepen ................................................................... 222 
25.6. Gebruiken van de MagicQ Matrix Viewer ................................................................. 222 

 Automatisch overnemen van de show file.......................................................... 222 25.6.1.
 Manuele kopie .................................................................................................... 222 25.6.2.

25.7. Programmeren van LEDôs gebruikmakend van standaard FX ................................. 223 
25.8. Groepen maken van LED pixels ............................................................................... 224 

 LED ï virtuele dimmerkanalen ........................................................................... 224 25.8.1.
25.9. Maken van een nieuwe LED personality file in MagicQ............................................ 224 

26. Aansturen van Media servers met MagicQ ..................................................................... 226 
26.1. Verbinden van de media server via LAN .................................................................. 226 
26.2. Patchen van de media server in MagicQ .................................................................. 227 
26.3. Configureren van een media server ......................................................................... 227 
26.4. Icoon venster (Thumbnails) ...................................................................................... 229 

 Manueel ophalen van thumbnails ...................................................................... 229 26.4.1.
 Automatisch ophalen van de thumbnails ........................................................... 230 26.4.2.

26.5. Live Preview .............................................................................................................. 230 
26.6. Media Window View .................................................................................................. 230 
26.7. Gebruik van MagicQ en media server software op dezelfde Pc ............................... 230 

 Gebruik maken van het loopback IP adres ........................................................ 230 26.7.1.
 Gebruik maken van Microsoft Loopback adapter .............................................. 230 26.7.2.

26.8. Probleem oplossingen .............................................................................................. 230 
26.9. Bemerking voor specifieke Media Servers ............................................................... 231 

 Gebruik van MagicQ met Arkaos ....................................................................... 231 26.9.1.
 Gebruik van MagicQ met Catalyst ..................................................................... 232 26.9.2.
 Gebruik van MagicQ met Coolux Pandoras Box ............................................... 233 26.9.3.

26.9.3.1. Coolyx Media Player .................................................................................... 233 
26.9.3.2. Coolux Mediaservers: .................................................................................. 234 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      13/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

26.9.3.3. Thumbnails een Coolux Pandoras Box V4.5 ............................................... 234 
 Gebruik van MagicQ met Hippotizers ................................................................ 235 26.9.4.

26.9.4.1. Hippotizer V2 ............................................................................................... 235 
26.9.4.2. Thumbnails en live previews op een Hippotizer V2 ..................................... 235 
26.9.4.3. Hippotizer V3 ............................................................................................... 236 

 Gebruik van Mbox Extreme met MagicQ ........................................................... 237 26.9.5.
27. Network Manager ............................................................................................................ 238 

27.1. MQ Mode (MQ Net) .................................................................................................. 238 
27.2. Niet MQ Mode (Art-Net / ACN / Buffer) ..................................................................... 239 
27.3. Upgraden ChamSys 4 universe interfaces ............................................................... 239 

28. Netwerking van MagicQ consoles ................................................................................... 240 
28.1. Netwerkadressen en host namen ............................................................................. 240 
 ........................................................................................................................................... 240 
28.2. Controleren van IP adressen ï Ping test .................................................................. 240 
28.3. Controleren van consoles in het netwerk .................................................................. 241 
28.4. Hot take-over............................................................................................................. 242 

 Hot take-over Mode ............................................................................................ 242 28.4.1.
 Configureren van Hot Takeover (vóór v1.4.4.5) ................................................. 244 28.4.2.
 Hot take-over type .............................................................................................. 244 28.4.3.
 Wisselen van controle tussen meerdere consoles ............................................. 244 28.4.4.

28.5. Playback synchronisatie tussen consoles ................................................................ 245 
 Configuratie (MagicQ software v1.3.6.4 en hoger) ............................................ 245 28.5.1.
 Configuratie (MagicQ software v1.3.6.3 en lager) ............................................. 246 28.5.2.
 Configureren welke console playbacks synchroniseert met welke console ...... 246 28.5.3.

28.6. Overnemen van shows van andere consoles ........................................................... 246 
28.7. Automatische back-up van shows van andere consoles .......................................... 247 
28.8. Zoning ....................................................................................................................... 247 
28.9. Boodschappen sturen tussen consoles onderling .................................................... 247 

29. Remote controle van MagicQ consoles ........................................................................... 249 
29.1. Multi programming .................................................................................................... 249 

 Confuguratie ....................................................................................................... 250 29.1.1.
29.2. Selective channel control .......................................................................................... 251 

 Confuguratie ....................................................................................................... 251 29.2.1.
 Selecteren welke console controle heeft over welke kanalen ............................ 251 29.2.2.

30. Remote controle van MagicQ consoles ........................................................................... 253 
30.1. Remote controle vanaf MagicQ PC .......................................................................... 253 
30.2. Remote controle vanaf een MagicQ console ............................................................ 253 
30.3. iPhone / iPod Touch / iPad / Android remote ............................................................ 254 

 Instellen van een access point ........................................................................... 254 30.3.1.
 MagicQ Pro 2010 consoles met USB naar Wireless interface ........................... 255 30.3.2.

30.3.2.1. Verbinding maken met MagicQ ................................................................... 256 
30.3.2.2. Wijzigen van paletten met de remote .......................................................... 256 
30.3.2.3. Gebruik van het Execute venster ................................................................ 257 

30.4. Remote controle gebruikmakend van een Pocket PC of mobiele telefoon met een 
draadloze interface............................................................................................................. 258 

 Custom Web server paginaôs ............................................................................. 260 30.4.1.
31. ChamSys remote protocol commandoôs ......................................................................... 261 
31.1. Remote Playback commandoôs ................................................................................ 261 

 Remote programmeercommandoôs .................................................................... 261 31.1.1.
 Attribute numbers ............................................................................................... 262 31.1.2.

32. Controle over MagicQ via ethernet .................................................................................. 264 
32.1. ChamSys Remote Ethernet protocol ........................................................................ 264 

 Zenden over de ethernet poort ........................................................................... 264 32.1.1.
 Ontvangen via ethernet ...................................................................................... 265 32.1.2.

32.2. Voorbeeld code ......................................................................................................... 265 
33. Controle over MagicQ via de seriële poort ...................................................................... 268 

33.1. Activeer (enable) de seriële poort ............................................................................. 268 
 Zenden via de seriële poort ................................................................................ 268 33.1.1.

33.2. Ontvangen via de seriële poort ................................................................................. 269 
34. Gebruik van MIDI/SMPTE in MagicQ .............................................................................. 270 

34.1. MIDI ondersteuning ................................................................................................... 270 
 Midi zenden ........................................................................................................ 270 34.1.1.



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      14/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 MIDI ontvangen .................................................................................................. 271 34.1.2.
 Geavanceerde MIDI mapping ............................................................................ 271 34.1.3.
 Standaard miditable.txt ....................................................................................... 273 34.1.4.
 Remote commandoôs ......................................................................................... 273 34.1.5.
 MIDI problemen .................................................................................................. 274 34.1.6.
 MIDI Show Control ............................................................................................. 274 34.1.7.
 MIDI Show control commando fomaat ............................................................... 274 34.1.8.

35. Timecode ondersteuning ................................................................................................. 276 
35.1. Timecode ontvangen ................................................................................................ 276 

 Enable/Disable timecode.................................................................................... 277 35.1.1.
 Gebruik van externe timecode ........................................................................... 277 35.1.2.

35.2. Timing aanleren ........................................................................................................ 278 
35.3. Zenden van timecode ............................................................................................... 278 
35.4. Timecode re-transmit ................................................................................................ 278 

36. Synchronisatie met audio weergave (Winamp) ............................................................... 279 
36.1. Winamp personality .................................................................................................. 279 
36.2. Afzonderlijke Pc waarop Winamp draait ................................................................... 280 
36.3. MagicQ en Winamp op dezelfde Pc ......................................................................... 280 
36.4. Programmering van Winamp .................................................................................... 280 
36.5. Winamp instellingen .................................................................................................. 280 

37. Gebruik van de remote trigger input bij MagicQ .............................................................. 282 
37.1. Aansluitingen PC Wing ............................................................................................. 282 
37.2. Aansluitingen MagicQ consoles en MagicQ Maxi Wing ........................................... 282 
37.3. Activeren van de remote input in MagicQ ................................................................. 283 

38. Sound to light (Audio input) ............................................................................................. 284 
39. MagicQ gebruiken voor remote controle van video switchers en mixers ........................ 285 
40. Gebruik van MagicQ met visualisers ............................................................................... 286 

40.1. Aansluiten van de systemen ..................................................................................... 286 
 Gebruik van twee aparte Pcôs ............................................................................ 286 40.1.1.
 Gebruik van één enkele Pc ................................................................................ 286 40.1.2.
 Instellen van IP adressen ................................................................................... 286 40.1.3.

40.2. Configureren van MagicQ ......................................................................................... 287 
 Instellen van het IP adres in MagicQ ................................................................. 287 40.2.1.

40.3. Enable Universes voor de visualiser ......................................................................... 288 
40.4. Capture ..................................................................................................................... 288 

 Runnen van Capture .......................................................................................... 288 40.4.1.
 Ontvangen van patch data uit Capture .............................................................. 289 40.4.2.
 Oplossen van problemen ................................................................................... 289 40.4.3.

40.5. Wysiwyg .................................................................................................................... 290 
 Runnen van MagicQ PC..................................................................................... 290 40.5.1.

40.6. Laat MagicQ toe om WYSIWYG data uit te sturen ................................................... 290 
 Starten van WYSIWYG ...................................................................................... 291 40.6.1.
 Starten van de show! .......................................................................................... 292 40.6.2.
 Gebruik van MagicQ en WYSIWYG op dezelfde Pc .......................................... 292 40.6.3.
 Auto Patch .......................................................................................................... 292 40.6.4.
 Auto Focus ......................................................................................................... 292 40.6.5.
 Oplossen van problemen ................................................................................... 292 40.6.6.

40.7. ESP Vision ................................................................................................................ 293 
41. Meerdere monitors op MagicQ ........................................................................................ 294 

41.1. MagicQ Pro en Pro 2010 consoles ........................................................................... 294 
 Vensters verplaatsen naar een externe monitor ................................................ 294 41.1.1.

41.2. Extra Cue, Output en Programmer vensters ............................................................ 294 
41.3. Extra externe schermen (Multi Windows) bij consoles ............................................. 294 
41.4. Multi Windows bij MagicQ PC systemen .................................................................. 295 
41.5. Monitors bij Linux PC systemen................................................................................ 295 

42. Handige tips ..................................................................................................................... 296 
43. MagicQ short cuts ............................................................................................................ 297 
44. Problemen oplossen ........................................................................................................ 301 

44.1. Geen uitgang............................................................................................................. 301 
44.2. Console reageert niet ................................................................................................ 301 
44.3. Rare toets indrukken, onverwachte venster wijzigingen ........................................... 301 

45. Toets functies .................................................................................................................. 302 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      15/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

46. Licentie ............................................................................................................................ 311 
47. Verklarende woordenlijst ................................................................................................. 312 
48. Hulp bij het programmeren .............................................................................................. 316 

48.1. Wijzigen van bestaande Cues .................................................................................. 316 
 Include ................................................................................................................ 316 48.1.1.
 Rechtstreeks data aanpassen in de Cue ........................................................... 316 48.1.2.
 Door de Cue geselecteerd te houden en instellen dimmerwaarde via numeriek 48.1.3.

klavier ............................................................................................................................. 316 
 Door de Cue geselecteerd te houden en record te drukken .............................. 316 48.1.4.
 Data toevoegen d.m.v. Record Merge ............................................................... 316 48.1.5.
 Data toevoegen in een reeks Cues van een Cue d.m.v. Record Merge ........... 317 48.1.6.
 Data verwijderen d.m.v. Record Remove .......................................................... 317 48.1.7.
 D.m.v. Record en het Cue nummer ................................................................... 317 48.1.8.
 Data verwijderen in een reeks Cues van een Cue d.m.v. Record Remove ....... 317 48.1.9.

48.2. Inlezen van informatie uit een Cue ........................................................................... 317 
 Include ................................................................................................................ 317 48.2.1.
 Gedeeltelijke informatie inlezen ......................................................................... 318 48.2.2.

48.3. Informatie verwijderen uit de programmer alvorens te recorden .............................. 318 
 Rechtstreeks in de Programmer ï View Levels ................................................. 318 48.3.1.
 POS, COLOUR of BEAM parameters verwijderen ............................................ 318 48.3.2.
 Bepaalde parameters uit de programmer verwijderen ....................................... 318 48.3.3.
 Gedeeltelijke informatie recorden zonder deze uit de programmer te verwijderen48.3.4.

 ........................................................................................................................................ 318 
48.4. Updaten software versie ........................................................................................... 318 

 Windows Pc ........................................................................................................ 318 48.4.1.
 Console .............................................................................................................. 318 48.4.2.

48.5. Updaten van personality files .................................................................................... 319 
 Windows PC aan de hand van heads.all file ...................................................... 319 48.5.1.
 Console aan de hand van heads.all file ............................................................. 319 48.5.2.
 Windows PC aan de hand van los aangeleverde files ....................................... 319 48.5.3.
 Console aan de hand van los aangeleverde files .............................................. 319 48.5.4.

48.6. Aanmaak FX Speed/Size/Intensity master ............................................................... 320 
 Speed Master ..................................................................................................... 320 48.6.1.
 Size Master ........................................................................................................ 320 48.6.2.
 Intensity Master .................................................................................................. 320 48.6.3.

48.7. Aanmaak Execute venster ........................................................................................ 321 
48.8. Wisselen tussen chase en stap per stap van een Cue ............................................. 321 

 Van een Chase omschakelen naar stap per stap .............................................. 321 48.8.1.
 Van een stap per stap (Cue Timing) omschakelen naar chase ......................... 321 48.8.2.

48.9. Strobe activeren en rest uit ....................................................................................... 321 
48.10. Transfereren van aan playback .............................................................................. 321 
48.11. Matrix aansturen ..................................................................................................... 322 
48.12. Kopieren van een bestand van de console naar USB stick .................................... 322 
48.13. Kopieren van meerdere bestanden van de console naar USB stick ...................... 322 
48.14. Enkele handige settings .......................................................................................... 323 

 voor mensen die fuiven programmeren ........................................................... 323 48.14.1.
 Voor mensen die theater of dansshows programmeren .................................. 323 48.14.2.

Bijlage A ï Lay-out MagicQ console ...................................................................................... 324 
Bijlage B ï Lay-out MagicQ PC Mini Wing ............................................................................ 325 
Bijlage C ï Lay-out MagicQ PC Wing .................................................................................... 326 
Bijlage D ï Lay-out MagicQ PC Maxi Wing ........................................................................... 327 
Bijlage E ï Lay-out MagicQ PC Playback Wing .................................................................... 328 
Bijlage F ï Configureren Playback/Extra wing ...................................................................... 329 
Bijlage G ï Configureren Execute wing ................................................................................. 330 
Bijlage H ï Configureren van DMX outputs ........................................................................... 331 
Bijlage I ï Configureren van externe monitors/touch screen MQ100/200/300 Pro 2010 ...... 332 
Bijlage J ï Configureren van externe touch screen MQ50 .................................................... 333 
Bijlage K ï DMX tafel gebruiken als playback wing op ChamSys consoles ......................... 334 
Bijlage L ï DMX / ArtNet signaal door de tafel laten doorgaan ............................................. 335 
Bijlage M ï Installatie Wings op een PC ............................................................................... 336 
Bijlage N ï Installatie van de correcte drivers ....................................................................... 339 
Bijlage O ï Performantie van de Pc verhogen ...................................................................... 340 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      16/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

49. Contact gegevens ............................................................................................................ 342 
 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      17/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

1. Inleiding 
 
De MagicQ consoles ondersteunen een uitgebreide reeks van functies, om de lightdesigners 
de mogelijkheid te geven, snel en gemakkelijk hun vernieuwende en fantasierijke ideeën te 
verwezenlijken. 

¶ 32 volledige 512 kanalen universes (16.384 kanalen) 

¶ Tot en met 202 playbacks 

¶ DMX512, Art-Net, Art-Net II, Pathport, ACN en verschillende DMX dongles van 
andere firmaôs 

¶ Uitgebreide personality bibliotheek 

¶ Ingebouwde personality editor 

¶ Kleuren mixing bibliotheek, inclusief Lee en Rosco filters 

¶ Flexibele controle van zowel intelligent licht als conventioneel licht 

¶ Klonen en morphing van toestellen 

¶ Duizenden Cues en Cues 

¶ Benoemen van alle items 

¶ Virtueel ongelimiteerde show opslagruimte en menging van shows 

¶ FX generator met uitgebreide FX bibliotheek 

¶ Directe controle van elke chase/FX parameter 

¶ Geavanceerde media server controle 

¶ Ingebouwde pixelmapping 

¶ Krachtige over-ride mode 

¶ Volledig functionele Pc versie (kan gebruikt worden als offline editor) 

¶ Netwerk connectie voor remote controle 

¶ Export en import van patch data naar spreadsheets of databases 

¶ DMX input, over-ride, merge en test optie 
 
De console is ontworpen om zo flexibel mogelijk te zijn, zodat ze kan gebruikt worden voor 
voorgeprogrammeerde shows, tours, theaters, clubs,é Er werd ongelooflijk veel aandacht 
besteed, om te verzekeren dat alle belangrijke parameters kunnen gewijzigd worden tijdens 
de show ï BIJVOORBEELD Het is mogelijk om elke FX parameter te wijzigen dmv het 
indrukken van één toets. 
 
Gemakkelijkheid in gebruik en snelheid in programmering waren de prioriteit bij het 
ontwerpen, die verzekert dat de light designer een show kan patchen en programmeren in 
een minimum van tijd, zonder complexe toets opeenvolgingen en menuôs met meerdere 
niveaus. 
 
De eerste hoofdstukken van deze handleiding geven een overzicht van de console en hoe 
scènes, chases, FXôs,..  werken. Wenst u direct te starten met het programmeren van een 
show, ga dan onmiddellijk naar het Snel start hoofdstuk. 

1.1. Welk type console? 

De MagicQ licht consoles zijn beschikbaar in verschillende modellen welke allen met de 
krachtige MagicQ werk omgeving werken. De MagicQ werk omgeving voorziet in een 
eenvoudig te gebruiken omgeving voor zowel programmeren als weergeven van shows. Een 
show kan geprogrammeerd worden op het ene model en weergegeven worden op een ander 
model. 
 
De MagicQ werk omgeving ondersteunt 202 playbacks in totaal, welke kunnen aangesproken 
worden via de fysische playbacks of via het touch screen. De verschillende modellen MagicQ 
consoles hebben een verschillend aantal fysische playbacks en toetsen, wat mogelijk maakt 
dat de console aangepast wordt aan de grootte van de show. 
 
De volledig functionele MagicQ PC laat toe shows voor te programmeren op een PC 
(Windows, MAC of Linux), wat de light designer de mogelijkheid geeft zijn shows op voorhand 
aan te maken. Transfereren van de show data tussen de PC en de console kan via standaard 
hoge capaciteit USB geheugen sticks, of direct via een netwerk connectie. 
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MagicQ PC ondersteunt dezelfde mogelijkheden en gebruikersinterface als de fysische 
consoles, wat het gemakkelijk maakt om van het ene product naar het andere over te 
schakelen. MagicQ PC kan eveneens gebruikt worden om complete shows aan te sturen, als 
back-up van de hoofdconsole of als onafhankelijke controller. 
 
Wanneer u een MagicQ PC Wing aansluit aan de MagicQ PC bekomt u de mogelijkheden 
voor playback en programmeercontrole van de MagicQ consoles (faders, encoders en 
toetsen), maar dan als lichtgewicht (6Kg) oplossing welke gemakkelijk meegenomen kan 
worden op het vliegtuig als handbagage. 
 
Alle MagicQ console producten zijn gebouwd rondom het Linux operating systeem. MagicQ 
PC kan werken onder Windows, Linux of op Apple Macs. 

1.2. DMX512 en Art-Net uitgangen 

De console ondersteunt beide DMX512 en Art-Net en PathPort opties. Een LAN aansluiting 
op de achterzijde voorziet in een interface naar 32 universes Art-Net, Art-Net II, PathPort of 
ACN. Dit geeft de mogelijkheid om de console direct te verbinden met Art-Net of PathPort 
gebaseerde installaties. 
 
DMX512 uitgangen zijn direct beschikbaar van de MagicQ Expert, MagicQ Pro, MagicQ Pro 
2010 en MQ50 consoles. 
 
ChamSys beschikt over een reeks van ArtNet naar DMX convertors, waaronder een 4 
universe ethernet naar DMX interface welke gebruikt kan worden om eender welke van de 32 
Art-Net universes om te zetten naar DMX512. Voor systemen welke 32 universes nodig 
hebben via DMX512, dienen meerdere interfaces aangekocht te worden. 
 
De voorziening van beide Art-Net en DMX512 laat u toe te kiezen welk protocol er gebruikt 
wordt om de connectie te maken tussen de stage en de console. De Art-Net naar DMX512 
convertor box kan geplaatst worden aan de console of op de stage, wat het beste voor u 
uitkomt. 
 
Voor nieuwe systemen is het prijsgunstiger om een paar Ethernet kabels te leggen i.p.v. de 
dikkere en duurdere DMX kabels. De Ethernet kabel ondersteunt zowel DMX512 uitgangen 
als ingangen. Natuurlijk, indien er al een groot aantal DMX kabels aanwezig zijn voert u de 
overgang best stap voor stap uit. 

1.3. Draag zorg voor uw MagicQ console 

Om uw MagicQ console in de beste conditie te houden, leeft u best de volgende 
aanbevelingen na: 

¶ Houdt vloeistoffen uit de buurt van de MagicQ. Morsen van drank kan onherstelbare 
schade veroorzaken aan uw console. 

¶ Plaats de console niet in direct zonlicht, plaats de console in de schaduw. 

¶ Gebruik de console niet buiten zijn werkings temperatuurbereik. 

¶ Behandel de console met zorg bij het verplaatsen of transporteren. De console bevat 
componenten die kunnen beschadigd worden door schokken. Gebruik steeds een 
flightcase of draagtas die voorzien is van de nodige beschermende opvulling. 

¶ Gebruik geen oplosmiddelen of reinigsmiddelen om de console te reinigen. Schrob 
niet op de metalen of kunststof oppervlaktes, dit kan de lak of belettering 
beschadigen. Gebruik een zachte vochtige doek om de panelen te reinigen. 

1.4. Veiligheidsinstructies 

¶ Open de voor-, achter- of zijpanelen niet van de console, tenzij u over voldoende 
kennis bezit van electronische apparatuur. De console bevat componenten die 
electrische schokken kunnen teweeg brengen. 

¶ Gebruik de console niet waneer de voedingskabel beschadigd is. 

¶ Herstelling mogen enkel en alleen uitgevoerd worden door herkende service centra. 

¶ Indien er vloeistof gemorst is op de console, schakel dan onmiddellijk de spanning 
uit, en vraag advies aan een herkend service centrum. 
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2. Console concept 
Een systeemdiagram van de console wordt getoond in het diagram hieronder. 

 
 
* Standaard 32 universes, behalve MQ50, MQ100 Xprt (6) en MQ Pro (18). 

2.1. Bewaren van shows 

De console gebruikt een harde schijf om alle show data op te slaan en op die manier voorziet 
ze in een virtueel ongelimiteerde show opslag. Vele verschillende shows kunnen worden 
opgeslagen in de console en opnieuw opgeroepen worden met een klik van een toets. 
Favoriete shows, personality files en FX patronen kunnen gebruikt worden tijdens de creatie 
van nieuwe shows, die het proces van het programmeren van een show vereenvoudigt en 
versnelt. 
 
De console gebruikt USB memorie sticks om show data te transfereren van en naar de PC 
voor back-up doeleinden. USB memorie sticks zijn ideaal voor deze functie; klein en 
draagbaar, zelfs zonder enige moeite te gebruiken als sleutelhanger, data van vele 
verschillende shows kunnen er snel en betrouwbaar naar getransfereerd worden. Niet langer 
meer problemen met de onvoldoende capaciteit en onbetrouwbaarheid van diskettes. USB 
memorie sticks zijn universeel ondersteund door Pcôs en andere computers, dit in 
tegenstelling tot memorie cards welke in sommige andere light consoles gebruikt worden. 
 
Verder kan de ethernet interface in de console gebruikt worden om toegang te krijgen tot de 
show files via het netwerk. Dit geeft light designers de mogelijkheid om hun laptop direct te 
verbinden met de console. 

2.2. Uitgangskanalen 

De console ondersteunt tot en met achtien DMX512 universes over ethernet. Dit geeft u tot 
9.216 kanalen welke kunnen bediend worden. Interface boxen worden gebruikt om te 
converteren van ethernet naar DMX512. 
 
Lichtconsoles zijn dikwijls gelimiteerd in het aantal DMX kanalen of in het aantal intelligente 
toestellen welke zij onafhankelijk kunnen aanspreken, typisch 24, 48 of 96 kanalen. Deze 
kanalen komen meestal overeen met het aantal faders op de console. Sommige consoles 
bieden een patch mogelijkheid om meerdere kanalen te kunnen toewijzen aan één fader, 
maar dan nog kunnen deze kanalen niet onafhankelijk bediend worden. 
 
De MagicQ console geeft u toegang tot alle DMX kanalen individueel, terwijl het gebruik 
maken van groepen en programmeerfuncties u de mogelijkheid biedt meerdere toestellen 
tegelijk te bedienen. 
 
De console voorziet u met van bibliotheek met personality files voor verschillende merken en 
types van intelligent licht. Deze data bepaalt hoe verschillende attributen van een intelligent 
toestel worden bediend door de console. 
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PROGRAMING 
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DATA 
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Personality files zijn voorzien voor de meeste intelligente toestellen. Wanneer een 
personality-file niet beschikbaar is, kan er gemakkelijk één gecreëerd worden d.m.v. de 
ingebouwde Head Editor. DMX configuratie van het toestel is meestal beschikbaar bij de 
fabrikant. 

 HTP / LTP kanalen 2.2.1.

De console ondersteunt twee types van kanalen, hoogste krijgt voorrang (HTP) en laatste 
krijgt voorrang (LTP). Algemeen worden HTP kanalen gebruikt voor bediening van dimmers 
en voor de dimmer kanalen van een intelligent toestel. LTP kanalen worden gebruikt voor de 
attributen van intelligente toestellen zoals pan, tilt, colour, gobo, enzé. 
 
Voor HTP kanalen is de waarde die wordt uitgestuurd op de uitgang van de DMX lijn, de 
hoogste waarde voor dat kanaal van alle actieve playbacks en de programmer. De console 
kan zo geconfigureerd worden, dat indien er zich een HTP kanaal bevindt in de programmer, 
het steeds de actieve playbacks overschrijft. 
 
Voor LTP kanalen is de waarde die wordt uitgestuurd, de waarde van de laatst actieve 
playback, behalve wanneer dit kanaal actief is in de programmer, in dat geval is de waarde 
die uitgestuurd wordt, de waarde die in de programmer opgeslagen is. 
 
De laatst actieve playback is diegene die laatst verplaatst is boven nul, en welke nog steeds 
boven nul is. Playbacks welke ingeschakeld worden via ADD of SWAP toetsen, worden 
automatisch de laatst actieve playback tot ze losgelaten worden. 
 
Het type van kanaal gebruikt door de console wordt bepaald door de personality file waarmee 
de dimmer of intelligent toestel gepatcht wordt. 
 
Playbacks kunnen zo ingesteld worden, dat alle kanalen in een LTP mode werken, dit laat toe 
om intensiteitskanalen te overschrijven door één enkele playback. 

2.3. Cues 

De console bewaart lichtstatussen als Cues in Cue Stores. 

¶ Waarde van het kanaal 

¶ Timing informatie 

¶ FX informatie 
 
De Cue bewaart de waarde van elk kanaal welk is opgenomen in de Cue. Indien de waarde 
van het kanaal is ingesteld d.m.v. een Pallet, dan is ook de verwijzing naar dit pallet mee 
bewaard, zodat de Cue kan rekening houden met de wijziging in het pallet. 
 

 
 
De Cue bewaart de timing informatie van elk kanaal welk is opgenomen in de Cue. Er zijn 
twee types van timing informatie die opgeslagen worden: 
 
General Times: Bewaart voor elk type attribuut (Int In, Int Out, Position, Colour, Beam). 
Individual Times: Bewaart op basis van een individueel kanaal. 
 
De Cue bewaart de FX informatie van elk FX welk is opgenomen in de Cue. De FX informatie 
bevat het type FX, de toestellen waarop het effect is toegepast, en de FX parameters voor elk 
toestel. 
 
Elke Cue heeft een nummer (BIJVOORBEELD Q1) en een optionele naam. 
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2.4. Cues 

Cues worden gebruikt om de volgorde van Cues te beheren. Cues houden de volgorde van 
de Cues bij en de opties i.v.m. de manier waarop ze worden weergegeven. Een Cue kan één 
Cue toegewezen gekregen hebben of een hele reeks van Cues. 
 
De Cue bewaart een Cue ID en een tekstveld voor elke Cue zodat de verschillende stappen 
in de stack kunnen benoemd worden. De Cue ID en tekstveld worden getoond op het 
playback display wanneer de stack weergegeven wordt, op deze manier kan de operator 
gemakkelijk de huidige positie in de show mee volgen. 
 
Cues kunnen geconfigureerd worden om een chase te maken i.p.v. een eenvoudige lijst van 
Cues. Het verschil is dat in een chase de timing van elke Cue is bepaald door de chase 
speed en chase contrast dit t.o.v. de individuele vertraging en fade tijden van elke cue. 
 
Elke Cue heeft een nummer (BIJVOORBEELD CS1) en een optionele naam. 

2.5. Playbacks 

De console maakt het mogelijk showdata weer te geven via playbacks. Playbacks worden 
geassocieerd met fysische faders en toetsen. Elke playback kan één Cue toegewezen 
krijgen. 
 
De console ondersteunt 202 playbacks; 10 hoofdplaybacks gelegen onder het touchscreen 
en tot en met 8 uitbreidingswings met elk 24 playbacks. 
 
Op modellen waar minder dan 8 wings zijn aangesloten, kunnen de niet aangesloten 
playbacks gebruikt worden via het touchscreen en de geassocieerde toetsen. 

2.6. Paginaôs 

De console ondersteunt meerdere paginaôs voor playbacks om de mogelijkheid te geven, 
verschillende functies toe te wijzen aan de playback faders, afhankelijk van de huidige 
pagina. Typisch wordt één pagina gebruikt voor elke song in een show. 
 
De huidige pagina wordt geselecteerd via de NEXT PAGE en PREV PAGE toetsen op de 
console of door het selecteren van een pagina in het Page venster. 
 
De 24 playbacks op elke wing worden verdeeld in twee rijen van 12 playbacks. Elk van de 
rijen heeft een gescheiden NEXT PAGE en PREV PAGE toets. Dit laat toe de paginaôs te 
wijzigen los van deze van de console. 
 
Op deze manier bekomt u een grote flexibiliteit in hoe shows worden weergegeven.  
Bijvoorbeeld één sectie van de wing kan gebruikt worden voor bediening van conventioneel 
licht, terwijl de andere gebruikt wordt voor bediening van intelligent licht. Veranderen van de 
pagina voor conventioneel licht zal de pagina van het intelligent licht niet laten veranderen! 

2.7. FX 

De console bevat een krachtige motor voor creëren van speciale effecten (FX). FX kunnen 
toegepast worden op een groep van toestellen door het aanklikken van een toets. Er is geen 
noodzaak tot het programmeren van een heel aantal verschillende Cues om een effect te 
creëren. Speciale effecten kunnen gemakkelijk live aangepast worden, BIJVOORBEELD Het 
regelen van de snelheid en grootte van het effect in samenhang met de sfeer van de show. 
 
De console ondersteunt een uitgebreide bibliotheek met standaard effecten, zoals cirkels, 
vierkanten, pan en tilt bewegingen, lift, zig zag, enz. Als extra ondersteunt de console FX op 
kleur, beam en intensiteit attributen. De console ondersteunt eveneens de programmering en 
creatie van nieuwe op maat gemaakte FX, welke nadien kunnen opnieuw kunnen gebruikt 
worden waar gewenst. De FX engine laat toe volledige shows te programmeren in enkele 
minuten. 
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2.8. Venster lay-outs 

De console voorziet u in de mogelijkheid om posities en groottes van vensters te bewaren als 
een venster lay-out om op die manier snel en gemakkelijk een nuttige venster opstelling te 
kunnen oproepen. Dit laat u toe, BIJVOORBEELD een schermconfiguratie te maken met 
Group, Position, Colour en Beam vensters en deze op te slaan in één van de softtoetsen. 
Nadien kan deze gemakkelijk opgeroepen worden door het drukken van één toets. 
 
Het systeem ondersteunt verschillende standaard schermconfiguraties, welke gericht zijn 
naar programmeren en runnen van de show. 
 

 
 
Venster lay-outs kunnen opgeroepen worden door het drukken van de CTRL en één van de 
bovenste softtoetsen te selecteren. 
 
De drie blanco toetsen in de Windows Sectie zijn standaard gelinkt aan Layout 1 (Palettes), 
Layout 2 en Layout 3.  

2.9. Shift functies 

De MagicQ licht consoles gebruiken SHIFT en CTRL toetsen om toegang te krijgen tot 
geavanceerde functies. Er is een SHIFT en CTRL toets voorzien links- en rechts bovenaan 
het scherm. Deze werken identiek zoals de SHIFT en CTRL toetsen op het externe klavier. 
 
De SHIFT toets wordt eveneens gebruikt in samenhang met de cursor toetsen om meerdere 
items te selecteren. 

2.10. De Programmer 

Alle opnames van showdata gebeuren in de programmer. De programmer heeft voorrang op 
alle playbacks en kanalen. Hij kan tevens gebruikt worden tijdens live weergeven van een 
show om BIJVOORBEELD kleuren of goboôs te wijzigen van intelligente toestellen. 
 
De Programmer kan aanzien worden als een tabel met waardes voor elk kanaal en actieve 
vlaggen voor elk kanaal gepatcht in de console. Initieel (en nadat de programmer gewist 
wordt) hebben alle kanalen de waarde nul en zijn alle kanalen inactief. Wanneer een kanaal 
gewijzigd wordt naar een niet nulwaarde, wordt in de tabel deze nieuwe waarde opgenomen 
en de vlag op actief geplaatst. 
 
De console geeft elk kanaal dat actief is weer aan de uitgang met de hoogste prioriteit, d.w.z. 
dat alle playbacks overschreven worden. 
 
Om de programmer leeg te maken drukt u de CLEAR toets. Alle kanalen worden 
gedeactiveerd en alle HTP kanalen worden op nul geplaatst. Het is mogelijk om alle LTP 
kanalen eveneens op nul te plaatsen door het drukken van CTRL CLEAR. 
 
De programmer kan in Blind mode geplaatst worden d.m.v. de BLIND toets zodanig dat de 
inhoud van de programmer, de uitgang van de console niet beïnvloedt. Dit laat toe wijzigingen 
in programmering door te voeren gedurende een Live show en speciale effecten toe te 
voegen. 

2.11. Help 

Het Help venster laat u toe de handleiding on-line te bekijken. Druk de HELP toets op om het 
even welk moment om het Help venster te openen. Om het venster te sluiten drukt u de 
CLOSE toets. 
 
Gebruik de encoders, de cursor toetsen en de hyperlinks om te navigeren doorheen de 
handleiding. U kunt direct naar een bepaald hoofdstuk springen door gebruik te maken van 
de softtoetsen, BIJVOORBEELD CONTENTS (inhoudsopgave) of QUICK START (snel start). 
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U kunt zoeken doorheen de handleiding door het intypen van tekst en op de SEARCH toets 
te drukken. Om nogmaals naar het zelfde woord te zoeken, drukt u SEARCH AGAIN. 
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3. Snel starten 
Deze sectie is ontworpen om de nieuwe MagicQ gebruiker snel te leren programmeren en 
een show te bedienen. 

3.1. Aansluitingen 

De foto hieronder toont de aansluitingen op een MQ100 Pro 2010 console. De MQ200 Pro 
2010 en MQ300 Pro 2010 hebben dezelfde aansluitingen, met als extra een console lamp 
aansluiting. 
 
De uitbreidingsslots kunnen voorzien worden van MagicQ expansion modules zoals de 
dubbele DMX512 outputs, Midi /Timecode interface, en andere expansion modules in de 
toekomst. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
De orginele MQ100 (MQ100 Xpert) heeft de volgende aansluitingen: 
 
 

 
 
 
 
De achterzijde van de MQ50 is gelijkaardig, maar lichtjes andere layout van de 
connectoren.De MQ50 voedingskabel is een IEC connector. 

3.2. Aansluiten 

¶ Sluit de voedingskabel aan op de connector waar de label LINE INPUT staat. 

¶ Plaats de console lampjes in hun connector. 

¶ Sluit het klavier aan op de connector met label KEYBOARD 
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Het is niet noodzakelijk om een muis aan te sluiten. De muis is enkel en alleen nodig indien 
het touch screen zou beschadigd geraken. 
 
De Pro 2010 consoles ondersteunen USB klavieren en muizen. 

3.3. DMX aansluitingen 

De MagicQ Pro en Pro 2010 serie consoles hebben 4 directe DMX uitgangen op de 
achterwand, zodanig dat u direct een DMX kabel op de console kunt inpluggen. 
 
Als alternatief kunt u de ethernet aansluiting en een externe ethernet naar DMX convertor 
gebruiken, zoals de ChamSys 3 uinverse ethernet naar DMX convertor. Sluit de DMX 
convertor aan via de netwerkpoort met de meegeleverde netwerkkabel. Wanneer u een 
directe verbinding maakt, dan hebt u een gekruiste kabel nodig. 
 
Om meerdere ethernet naar DMX convertors aan te sluiten aan de console, gebruikt u een 
netwerk hub, switch of router met standaard netwerkkabels. 

3.4. Opstarten van de console 

Om de console op te starten, drukt u op de drukknop achteraan de console. Op de MQ50 
drukt u de rode knop in de rechter bovenhoek van het frontapneel. De blauwe leds in de S-
toetsen zullen oplichten. Na enkele seconden zal het scherm tot leven komen en zal u zien 
dat het operating systeem snel enkele zelftesten uitvoert. Eens de zelftesten uitgevoerd zijn, 
zal de MagicQ applicatie gestart worden. 

3.5. Uitschakelen van de console 

Om de console uit te schakelen is het noodzakelijk om de MagicQ applicatie te verlaten. Het 
operating systeem zorgt dan voor een automatische shut down en schakelt de console uit 
ééns deze shut down procedure uitgevoerd is. Om de MagicQ applicatie te verlaten, drukt u 
SETUP en dan de QUIT softtoets. Wanneer om bevestiging gevraagd wordt, drukt u YES. 
 

 
 
Denk eraan dat het loskoppelen van de voedingskabel niet hetzelfde effect heeft, aangezien 
de interne UPS de spanningstoevoer blijft verzorgen. 
 
Indien u om een bepaalde reden de console niet kan uitschakelen, dan kan het zijn dat u een 
reset dient uit te voeren zoals hierna beschreven. 

3.6. Resetten van de console 

In bepaalde ongewone omstandigheden kan het noodzakelijk zijn de console te resetten. 
 
Om de console te resetten drukt u SETUP om naar het Setup venster te gaan en druk dan 
SHIFT QUIT. Dit voert onmiddellijk een soft reset uit van de console en de MagicQ applicatie 
zal de show opnieuw starten in 2-3 seconden. 
 
Indien om de één of andere reden de console niet meer reageert op het drukken van toetsen, 
probeer dan een CTRL BREAK via het externe Pc klavier (houdt de CTRL ingedrukt en druk 
dan de BREAK toes). 
 
Indien dit geen effect heeft dan is een harde reset nodig. Harde resets dienen vermeden te 
worden aangezien deze de shut down van het operating system overslaan en kunnen 
daardoor problemen veroorzaken met het filesysteem. Om een harde reset uit te voeren, 
houdt u de reset toets op de achterwand ingedrukt gedurende 5 seconden. 
 
Om de console te forceren om volledig uit te schakelen, houdt u de reset toets op de 
achterwand ingedrukt tot wanneer de console uitvalt (ongeveer 10 seconden).  
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3.7. Console lay-out 

Alle MagicQ consoles lijken heel goed op elkaar, het verschil zit hem enkel en alleen in het 
aantal playback faders. De programmeringsinterface is identiek voor de hele reeks van 
consoles. 
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 Touch screen en encoders 3.7.1.

Er zijn 24 toetsen en 8 encoders geplaatst rondom het touch screen. 
 
Naar de toetsen wordt verwezen als ñsofttoetsenò aangezien hun functie wijzigt volgens het 
actieve venster van het touch screen. De huidige functie van een softtoets wordt 
weergegeven op het touch screen, aangrenzend aan de toets. Om de functie te selecteren 
kan u ofwel op het touch screen drukken of op de toets zelf. 
 

 
 
De functie van de encoders wijzigt eveneens volgens het actieve venster en de huidige 
functie wordt aangrenzend aan de encoder afgebeeld. 
 
Links en rechts bovenaan, van het touch screen, bevinden zich de SHIFT en CTRL toetsen. 
Indrukken van deze toetsen selecteert alternatieve functies van de softtoetsen en encoders. 

 
 

  
 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      28/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

 Vensters 3.7.2.

Het gebied in het midden van het scherm is de venster sectie, waarin verschillende controle 
vensters worden afgebeeld. Er zijn twee hoofdtypes van vensters, box stijl vensters, welke 
bestaan uit grote blokken zoals het Group venster en spreadsheet stijl, zoals het patch 
venster. 
 

 
 
Een venster wordt afgebeeld door het drukken van de respectievelijk venster toets. Wisselen 
van venster heeft geen invloed op de programmering of weergave. 
 
Meerdere vensters kunnen tegelijkertijd weergegeven worden door de respectievelijke 
vensters aan te passen qua grootte. Als extra, kunnen complete vensterconfiguraties 
geselecteerd worden d.m.v. de CTRL toets en de bovenste softtoetsen. Om bijvoorbeeld het 
palet venster te bekijken (Groups, Positions, Colours en Beams) houdt u de CTRL toets 
ingedrukt en druk de eerste softtoets bovenaan het scherm. 
 

 
 
Wanneer een venster toets ingedrukt wordt, wordt dat venster het actieve venster. Het 
actieve venster is hetgeen bovenaan ligt en kan makkelijk geïdentificeerd worden door de 
oplichtende titelbalk, bovenaan het venster. Het is eveneens het venster waarin de cursor 
zich bevindt. 
 
Een item in een venster kan geselecteerd worden: 

a) Door het drukken van het touch screen op de gewenste plaats in het venster. 
b) Door het verplaatsen van de cursor naar de gewenste plaats en dan de ENTER toets 

te drukken. 
c) Door het verplaatsen van de muis naar de gewenste positie en het indrukken van de 

linker muisknop. 
 
De cursor kan verplaatst worden, in het actieve venster, gebruikmakend van de cursor 
toetsen in de editor sectie van de console of via de cursor toetsen op het externe klavier. PG 
UP, PG DN, PG LEFT en PG RIGHT kunnen gebruikt worden om doorheen het scherm te 
scrollen in de gewenste richting. HOME en END kunnen gebruikt worden om respectievelijk 
naar het begin of het einde van het venster te springen. 
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Naar de onderkant van het touch screen toe zijn er twee kleine vensters, het status venster 
en het ingave venster. 
 
Het status venster toont de huidige datum en tijd, de ADD / SWAP status van de console en 
andere relevante status informatie. 
 

 
 

Het ingave venster toont de data die op dat moment ingegeven wordt via het numerieke 
toetsenbord en het externe klavier. Denk eraan dat de tekst niet verschijnt in het hoofdvenster 
zolang u de ENTER toets niet gedrukt hebt. Dit laat toe dat de gebruiker kan kiezen waar hij 
de ingegeven tekst wenst aan toe te wijzen, zijnde velden in de vensters of playbacks. 
 

 
 
Nadat een commando ingegeven is, wordt hier ook bevestigd of het commando geaccepteerd 
is ofwel wordt er een foutboodschap getoond wanneer uitvoering van het commando niet 
mogelijk was. 
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 Controle van toestellen (Heads) 3.7.3.

Het gebied rond de twee grote encoders is het control gebied voor de toestellen. Het wordt 
gebruikt om de parameters van individuele toestellen te wijzigen en effecten toe te passen 
zoals fan over een groep van toestellen. 
 
De NEXT HEAD en PREV HEAD 
toetsen worden gebruikt om individuele 
heads te selecteren en nadien 
individueel hun instellingen te wijzigen. 

 
De andere toetsen bedienen de 
selectie mode; LOCATE, HIGHLIGHT, 
FAN, SINGLE, ODD/EVEN, en ALL. 
 

 Editor toetsen 3.7.4.

De Editor toetsen worden gebruikt om data te 
wijzigen tijdens het programmeren. De 8 toetsen 
aan de rechterzijde selecteren acties en worden 
gebruikt om showdata te wijzigen. De actie toetsen 
zijn: 
 
UNDO  REMOVE MOVE  COPY 
SET  INCLUDE UPDATE RECORD 
 
De toetsen aan de linkerzijde : 
 
BLIND en CLEAR beïnvloeden de programmer. 
REL en SELECT beïnvloeden de playbacks. 
SHIFT selecteert een alternatieve functie. 
ă maakt een klavier ingave ongedaan en wist de laatste actie. 
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 Playback 3.7.5.

Het Playback gebied is gesitueerd direct onder het touch screen en bestaat uit 10 playbacks, 
elk met een fader en vier toetsen (FLASH, GO, STOP, SELECT). Het gebied boven elke 
playback, op het touch screen, is gebruikt om informatie te verschaffen betreffende de status 
van de playback. 
 

 
 
De playback sectie bevat eveneens een Grand Master, een Sub Master, Pagina selectie 
toetsen en een manuele playback om controle te hebben over Cues. 
 
De cross-fade sectie bevat GO, STOP, FWD, BCK toetsen, een cross fader en een master 
GO toets. De cross fade sectie bedient de huidige, met de S-toets geselecteerde playback. 

3.8. Toetsenbord-, numeriek klavier-, selectie- en bevestigingsvensters. 

MagicQ bezit een reeks van extra on-screen vensters, welke kunnen gebruikt worden voor 
ingave van tekst, selectie van items en bevestiging van acties. U kunt kiezen of u het fysische 
klavier gebruikt om te navigeren rond deze items of u de muis/touch screen gebruikt. 
 
Om het klavier venster te openen op om het even welk moment drukt u SET SET. Om de 
iconen te kunnen selecteren, drukt u SHIFT + SET. 
 
Bevestigingsvensters worden getoond bij het uitvoeren van belangrijke acties, welke ervoor 
zorgen dat belangrijke show data overschreven of gewist wordt. U kunt een actie bevestigen 
door het drukken van de 1 op het numerieke klavier. Om een actie te stoppen, kunt u de 0 
drukken op het numerieke klavier. 

3.9. Gemeenschappelijke acties 

De MagicQ gebruikt verschillende gemeenschappelijke acties voor het uitvoeren van 
programmeerfuncties. Al deze acties gebruiken identieke toets aanslagen. Eens u weet hoe 
deze te gebruiken in één venster, zal u het ook begrijpen voor de andere vensters. 
 
Wij raden u ten sterkste aan om u zelf vertrouwd te maken met deze acties ï zij zullen u 
kostbare tijd besparen tijdens het programmeren. 

 Items 3.9.1.

Acties in vensters kunnen uitgevoerd worden op individuele items of op meerdere items. Voor 
acties op één enkel item, gebruik de cursor om door het scherm te bewegen en plaats de 
cursor over het gewenste item. 
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Voor meerdere items in een venster, plaats de cursor over het eerste item. Druk en houdt de 
SHIFT toets ingedrukt terwijl u de cursor naar het laatste item verplaatst. Alle items zullen nu 
opgelicht zijn. 
 
In spreadsheet stijl vensters (bijvoorbeeld Patch) drukken op het touch screen of links klikken 
met de muis, verplaatst de cursor naar het item. U kunt meerdere venster items selecteren 
door het drukken op het touch screen en al drukkend u te verplaatsen over meerdere items. 
 
In box stijl vensters (bijvoorbeeld Group), drukken op het touch screen of links klikken met de 
muis, voert de functie uit geassocieerd met het item (bijvoorbeeld oproepen van een groep). 
In deze vensters gebruikt u SHIFT  en de cursor toetsen om meerdere items op te lichten. 

 Instellen van de waarde van items 3.9.2.

Om een waarde van één of meerdere items in te stellen in een spread sheet stijl venster: 
 
Verplaats de cursor over het item 
Geef een waarde in via het numerieke klavier en druk ENTER. 
 
Of 
 
Typ de waarde in via het numerieke klavier 
Druk op het touch screen /klik met de muis /ENTER over het item. 
 
Voor items welke een eenvoudige waarde hebben of yes / no, indien u hier geen waarde 
meegeeft, dan zal de waarde schakelen tussen de beschikbare mogelijkheden. Items die 
meerdere waardes hebben, dubbelklikt u op het veld en een lijst met de beschikbare waardes 
zal verschijnen. Bij het touch screen selecteert u het veld en druk dan om het even waar in 
het ingavevenster (rechterzijde van het gebied onder het hoofdvenster) om een lijst van 
beschikbare waardes te voorschijn te brengen. 
 
Items die oranje gekleurd zijn, kunnen niet gewijzigd worden. 

 Benoemen van items 3.9.3.

Druk de SET toets 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het item dat een naam moet 
krijgen 
Geef de naam in op het externe klavier of on-screen klavier. 
 
Wanneer u in spread sheet stijl vensters werkt met een extern klavier is het niet noodzakelijk 
om de SET toets in te drukken in de hiervoor gegeven volgorde, u kunt deze aanpassen zoals 
elke andere spread sheet, door juist u te verplaatsen naar de juiste locatie en de tekst in te 
geven op het klavier. 
 
Om meerdere items te benoemen is het meestal gemakkelijker om de items te selecteren 
alvorens de SET toets in te drukken. Indien u direct SET indrukt na het selecteren van 
meerdere items, dan veronderstelt de console dat dit de items zijn die dienen ingesteld te 
worden. 
 
U kunt ook SET indrukken i.p.v. ENTER in de hiervoor gegeven sequentie. 

 Verplaatsen van items 3.9.4.

Druk de MOVE toets 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het bron item 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het doel item. 
 
Om meerdere items te verplaatsen is het meestal gemakkelijker om de items te selecteren 
alvorens de MOVE toets in te drukken. Indien u direct MOVE indrukt na het selecteren van 
meerdere items, dan veronderstelt de console dat dit de items zijn die dienen verplaatst te 
worden en wordt enkel nog gevraagd naar een doel. U kunt ook meerdere items verplaatsen 
door de MOVE toets ingedrukt te houden, dan de meerdere items te selecteren, MOVE 
loslaten en dan het doel te selecteren. 
 



ChamSys MagicQ gebruikershandleiding      33/343 

- © Copyright AVL 2008-2012 - 

AUDIO VISUAL LIGHTING bvba, DôHelst 21, 9280 Lebbeke, Belgium 

Tel. +32-(0)52-41.29.24   Fax +32-(0)52-41.25.30   E-mail: info@avl.be    Website: http://www.avl.be 

U kunt ook de MOVE toets indrukken in de hiervoor beschreven sequentie i.p.v. de ENTER 
toets. 

 Kopiëren van items 3.9.5.

Druk de COPY toets 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het bron item 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het doel item. 
 
Om meerdere items te kopiëren is het meestal gemakkelijker om de items te selecteren 
alvorens de COPY toets in te drukken. Indien u direct COPY indrukt na het selecteren van 
meerdere items, dan veronderstelt de console dat dit de items zijn die dienen gekopieerd te 
worden en wordt enkel nog gevraagd naar een doel. U kunt ook meerdere items kopiëren 
door de COPY toets ingedrukt te houden, dan de meerdere items te selecteren, COPY 
loslaten en dan het doel te selecteren. 
 
U kunt ook de COPY toets indrukken in de hiervoor beschreven sequentie i.p.v. de ENTER 
toets. 
 
Wanneer u Cues, Cues of paginaôs kopieert, zal de console standaard geen individuele kopie 
maken van de Cues of Cues maar hen linken aan dezelfde Cues. Om te kopiëren zonder te 
linken (bijvoorbeeld om nieuwe Cues te creëren) dan drukt u SHIFT en COPY in de hiervoor 
genoemde sequentie. 

 Verwijderen van items 3.9.6.

Druk de REMOVE toets 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het item dat dient verwijdert te 
worden. 
 
Om meerdere items te verwijderen is het meestal gemakkelijker om de items te selecteren 
alvorens de REMOVE toets in te drukken. Indien u direct REMOVE indrukt na het selecteren 
van meerdere items, dan veronderstelt de console dat dit de items zijn die dienen verwijderd 
te worden. 
 
U kunt ook de REMOVE toets indrukken in de hiervoor beschreven sequentie i.p.v. de 
ENTER toets. 

 Bewaren van items 3.9.7.

In box stijl vensters is het mogelijk om een item op te slaan (bijvoorbeeld in het Group 
venster, om een groep op te slaan): 
 
Druk de RECORD toets in 
Druk op het touch screen / klik met de muis / ENTER over het item dat u wilt bewaren. 
 
U kunt ook de RECORD toets indrukken in de hiervoor beschreven sequentie i.p.v. de 
ENTER toets. 

 Acties op playbacks 3.9.8.

Om een playback te selecteren, druk de SELECT toets van de gewenste playback. 
 
Om een playback op te slaan, druk RECORD, druk dan de SELECT toets van de gewenste 
playback.   
 
Om een playback te benoemen, druk SET, druk dan de SELECT toets van de gewenste 
playback. Geef hem een naam gebruikmakend van het soft klavier of externe klavier. 
Om een playback te verplaatsen, druk MOVE, druk dan de SELECT toets van de bron 
playback en dan de SELECT toets van de doel playback. 
 
Om een playback te kopiëren, druk COPY, druk dan de SELECT toets van de bron playback 
en dan de SELECT toets van de doel playback. 
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Om de inhoud van een playback in te lezen in de programmer, druk INCLUDE, druk dan de 
SELECT toets van de playback. 
 
Om de  inhoud van bijvoorbeeld cue 3 uit de playback in te lezen in de programmer, druk 3 
INCLUDE, druk dan de select toets van de playback. 
 
Om een playback te verwijderen, druk REMOVE, druk dan de SELECT toets van de playback 
toets welke u wilt verwijderen, druk de SELECT toets opnieuw om het verwijderen te 
bevestigen. 
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4. Van start gaan 

4.1. Opstarten van de console 

Na het opstarten van de console, via de druktoets achteraan de console (aan de 
voedingsaansluiting), wordt u het opstartscherm getoond, met de mogelijkheid om de Help file 
te bekijken. Klik op Continue om verder te gaan. 
 
U kunt op om het even moment terugkeren naar de Help functie door het indrukken van de 
HELP toets. 
 
De console onthoudt alle venster, welke open stonden tijdens het vorige gebruik. Om alle 
vensters te sluiten drukt u SHIFT en CLOSE. 
 
Druk SETUP om het Setup venster te openen. 
 

 

4.2. Kalibreren van het touch screen 

Indien het touch screen niet nauwkeurig reageert op de positie waar u drukt op het scherm, 
dan kan het noodzakelijk zijn het touch screen te herkalibreren.  
 
Druk de SETUP toets om het setup venster te openen. Druk de CAL TOUCH softtoets 
(gebruik de fysische toets i.p.v. te drukken op het touch screen). Wanneer gevraagd wordt om 
bevestiging, drukt u het cijfer 1 op het numerieke klavier of druk opnieuw de CAL TOUCH 
softtoets.  
 
Kalibratie werkt door het vinden van de linker benedenhoek en de rechter bovenhoek van het 
scherm. Druk eerst in de linker benedenhoek en dan de rechter bovenhoek van het scherm. 
Indien gewenst kunt u hiervoor een fijn, maar bot, voorwerp gebruiken. 

4.3. Starten van een nieuwe show 

Alvorens te starten met een nieuwe show, is gaat u naar het setup venster door het indrukken 
van de SETUP toets en kies voor de softtoets View Settings, druk de NEW SHOW softtoets.  
Dit zal de huidige show uit het geheugen verwijderen, shows die voorheen op de harde schijf 
werden bewaard, blijven onaangerooerd. Er zal u gevraagd worden om te bevestigen met 
YES. Nu zal er u gevraagd worden in welke mode u de console wil instellen. 
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Er is een keuze van vier modes: 
 

¶ Normal (Live) - faders activeren Cues. Bij het recorden, wordt alle data in de 
programmer opgeslagen in de gerecorde cues. 

¶ Theatre non-track - faders regelen alleen de levels. Bij het recorden, wordt alle data 
in de programmer opgeslagen in de gerecorde cues. 

¶ Theatre tracking - faders regelen alleen de levels. Bij het recorden, wordt alleen data 
in de programmer opgeslagen in de recorded cues, welke is gewijzigd sinds de 
laatste record. 

¶ Hog II warp ï zoals Theatre Tracking maar met bepaalde extra functies om het 
programmeren meer vertrouwd te maken voor Hog II gebruikers. 

 
In theater modes, keren apparaten terug naar hun default waarde, wanneer niet onder 
controle van een playback of de programmer. Het numerieke klavier is ingesteld voor het 
selecteren van paletten gebruikmakend van paletnummers, en Cue timing is standaard 
ingesteld als Stepïtiming in plaats van Chase-timing. 
 
De mode kan op om het even welk moment gewijzigd worden door gebruik van de 
Programming Mode softtoets in het Setup venster. Als extra, kan elke individuele optie/default 
waarde aangepast worden door de gebruiker en tevens bewaard worden als een persoonlijke 
settings file. 
 
Starten van een nieuwe show wist de volledige patch, alle programmatie en alle paletten. De 
console specifieke opties worden niet gewist, zoals de configuratie van de DMX outputs of de 
calibratie van het touch screen. 
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4.4. Activeren uitgangen console 

Om de uitgangen actief te maken gaat u naar het DMX I/O in het Setup venster. Dit venster 
laat u toe wijzigingen aan te brengen voor de inputs en outputs van de 18 universes. De 
MagicQ Wings ondersteunen DMX rechtstreeks vanop de wing of via externe ArtNet naar 
DMX convertors. 
 

 
 

 Gebruik van directe DMX uitgangen 4.4.1.

De MagicQ Pro console en MagicQ Xpert consoles hebben directe DMX outputs op de 
achterwand. Oudere MagicQ consoles kunnen upgegrade worden om eveens DMX uitgangen 
te hebben op de achterwand, via uitbreidingsmodules. 
 
Vanaf MagicQ software versie 1.3.4.5 sturen de 4 DMX ouputs op de achterwand, 
automatisch DMX uit via Universe 1 tot 4, tenzij u ze anders configureerd. De DMX zal 
uitgestuurd worden ongeacht de status enabled of disabled in het Setup venster. Bij de Pro 
consoles is er een groene LED die aangeeft of er al dan niet DMX uitgestuurd wordt. 
 
Indien u andere universes wil gebruiken voor het uitsturen op de 4 DMX outputs van de 
achterwand, of u hebt een software versie lager dan 1.3.4.5, dan dient u de uitgangen 
manueel te configureren. Voor elk van de Universes die u wil uitsturen via de uitgangen op de 
achterwand, stelt u Out Type in op ñMagicQ Directò en Port 1, Port 2, Port 3 en Port 4. 
 
Bij software van voor versie 1.3.5.0 selecteert u ñCham USBò in plaats van ñMagicQ Directò en 
stelt u Out Uni in op ñMod 1 Port 1ò, ñMod 1 Port 2ò, ñMode 1 Port 3ò en ñMod 1 Port 4ò. 
Enable de universen. 
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 Gebruik maken van ArtNet en Artnet naar DMX interfaces 4.4.2.

Om ArtNet uit te sturen op een universe, enable deze en vergewis er u van dat het outputtype 
ingesteld is op ArtNet. Kies welke ArtNet universe u wilt uitsturen op de MagicQ universes. 
MagicQ stuurt standaard MagicQ Universe 1 uit met de eerste ArtNet Universe (Art 0). 
 
 
 
 
 
 
 ArtNet sub-net 
 
 
 

ArtNet universe 
 
 
 
Indien u gebruik maakt van ethernet naar DMX512 conversie interfaces, dan dient u deze 
interfaces in te stellen, zodanig dat zij een correct ArtNet sub-net en ArtNet universe 
toegewezen krijgen. Bij de ChamSys 3 universe ethernet naar DMX interfaces, dient u twee 
draaischakelaartjes in te stellen op de correcte waarde. Het linkse is voor het ArtNet sub-net 
en het rechtse voor de ArtNet universe. De interface zal dan de drie ArtNet universes 
decoderen startende van die ArtNet subnet en universe. 
 
In de meeste netwerken is de ArtNet sub-net op 0 geplaatst (u kunt dit wijzigen in MagicQ 
View DMX I/O van het Setup venster, door te bladeren naar rechts). De ArtNet universe is de 
ArtNet universe ingesteld in ñOut Uniò en ñIn Uniò van het DMX I/O hierboven. Indien u enkel 
één ethernet naar DMX512 interface gebruikt kan u dit instellen op universe 0. 
 
Indien u meerdere ethernet interfaces gebruikt, dan dient u elke ethernet interface in te stellen 
op een verschillende ArtNet universe, bijvoorbeeld bij gebruik van twee ChamSys 3 universe 
ethernet interfaces, stelt u de eerste in op ArtNet universe 0 en de tweede op ArtNet universe 
3. 
 
MagicQ Media Centre bevat een DMX viewer voor het monitoren van ArtNet op het netwerk, 
Select Devices ï DMX View. De data op het netwerk wordt in grafische vorm getoond. 
Universes die actief zijn worden in het wit getoond, universes die inactief zijn worden in het 
grijs getoond. 

4.5. Aansluiten van een MagicQ Playback Wing 

Om een playback wing aan te sluiten, verbind u de wing eenvoudig weg met de console door 
middel van een USB kabel. In het Setup venster, View System, View Wings stelt u de eerste 
wing in op het type USB Wing. 
 
Standaard zijn de playback wings zodanig ingesteld dat de wings van pagina wisselen 
wanneer de Next/Prev page toetsen gedrukt worden op de MagicQ console. Het is mogelijk 
om de wings volledig onafhankelijk laten te werken van de hoofdconsole door het wijzigen 
van ñLower Bank Tieò en ñUpper Bank Tieò. 
 
Om meerdere Playback wings aan te sluiten, sluit u ze aan op de manier zoals hierboven en 
verander dan het type in USB Wing. 

 Instellen Playback wing IDôs 4.5.1.

Bij gebruik van MagicQ consoles met meerdere Playback/Extra wings (of meerdere Execute 
wings) is het nu mogelijk om een wing ID in te stellen voor elke wing. De gewenste wing ID 
kan ingesteld worden in Setup, View Wings om er zeker van te zijn dat de wings correct 
geïdentificeerd worden en controle hebben over de juiste playback. Voorheen kon het 
gebeuren dat wings omgewisseld werden wanneer een wing gereset werd of ingeschakeld 
werden in een andere volgorde. 
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Denk er aan dat Wing ID enkel ondersteund wordt bij nieuwe wings met de blauwe LCDôs (en 
de meest recente Wing firmware). De WIng ID wordt ingesteld door de reset toets onder de 
armsteun van de wing ingedrukt te houden, terwijl u de onderste Page Up en Page Down 
toetsen op de wing ingedrukt houdt. 

4.6. Aansluiten van externe schermen 

MagicQ heeft VGA connectoren op de achterwand voor aansluiting van externe monitors. 
Deze monitors kunnen touch screens zijn. 
 

 
 

 Pro 2010 (ProX) operating systeem 4.6.1.

Bij MagicQ consoles, werkende met het Pro 2010 operating systeem, is er ondersteuning 
voor 2 externe monitors met een resolutie tot en met 1440x900. Deze monitors kunnen touch 
screens zijn. 
 
Stel de gewenste resolutie in via de Resolution kolom en activeer het. 
 
Bij het gebruik van USB touch screens, ga naar Setup, View System, View Status, 
Touchscreens om te bepalen welk touch screen Touch 1 is en welk Touch 2 is. 

 Pro Operating systeem 4.6.2.

Bij het Pro operating systeem is de Monitor uitgang 1 een copy van het ingebouwde scherm. 
Dit laat toe dat de console nog steeds kan werken mocht er een probleem zijn met het interne 
scherm. Monitor uitgang 1 is steeds een copy van het ingebouwde scherm. 
 
Monitor uitgang 2 kan gebruikt worden voor het tonen van extra vensters. Om schermen te 
kunnen verplaatsen naar de 2

e
 monitor uitgang, enabled u in Setup, View System, View 

Monitors door het instellen van de resolutie voor Monitor 2 op 1024x768 of 800x600. 
 
Vooraleer monitor 2 aan te schakelen, moet u er zeker van zijn dat de monitorkaart upgrade 
uitgevoerd is. Dit vereist de installatie van een monitorkaart in de achterwand. De 
aanwezigheid van een 2

e
 VGA connector betekent niet dat de monitorkaart geïnstalleerd is. 

Het is aangeraden de 2
e
 monitor uitgang uit te schakelen wanneer geen monitor aangesloten 

is, omdat dit lichtjes de performantie beïnvloedt. 
 
Bij een Pro systemen voor versie 1.4.3.0 worden de 2

e
 monitor en seriële touch screens 

geconfigureerd via Setup, View Settings, Ports/ 
  
De 2

e
 monitor uitgang kan eveneens een touch screen zijn. Om een serieel touch screen aan 

te sluiten, verbindt u de seriële kabel met de seriële poort van MagicQ. Selecteer dan het 
gewenste protocol in Setup, View Settings, Ports, Serial remote protocol en stel Serial touch 
monitor in op Monitor 2. 
 
MagicQ Pro serie consoles werkende met het Pro (niet Pro 2010) operating systeem 
ondersteunen enkel een beperkt aantal USB touch screens. Wij raden om een serieel touch 
screen te gebruiken of up te graden naar het Pro 2010 operating systeem. 
 
Wanneer u een nieuwe show start, zullen de geprogrammeerde layouts, eveneens layouts 
bevatten voor de 2

e
 monitor. Het Outputs info, Cue info en Programmer Info venster komt nu 
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standaard op de 2
e
 monitor te staan. Er is eveneens een ñExt Palettesò layout welk de 

Groups, Pos, Colour, Beam vensters op de 2
e
 monitor plaatst. 

4.7. Patchen van toestellen 

Open het patch venster door het indrukken van de PATCH toets. Het patch venster heeft 3 
mogelijke vensters, VIEW HEADS, VIEW CHANS en VIEW DMX. De patch kan gerealiseerd 
worden in beide. Hiernavolgend beschrijven we de manier via VIEW HEADS. 
 

 
 
Kies het toestel dat u wenst te patchen door het drukken van de CHOOSE HEAD softtoets. 
Het venster zal wijzigen en u een lijst van beschikbare fabrikanten tonen. Selecteer één van 
de fabrikanten via het touch screen. Of loop met de cursor doorheen het venster en druk de 
ENTER toets wanneer de cursor over het juiste merk staat. 
 

 
 

Nu verschijnt er een lijst met beschikbare toestellen voor dit merk. Maak opnieuw uw keuze. 
 
Eens een toestel gekozen is, keert u terug naar het Patch venster. Druk de PATCH IT 
softtoets om het toestel te patchen. Er zal u nu gevraagd worden hoeveel toestellen u wil 
patchen en op welk adres. Gebruikl @ om te patchen op een specifiek adres. 
 

 
 
Bijvoorbeeld om 5x MAC250 mode 4 te patchen op universe 2, kanaal 1, geeft u in: 
 
5 @ 2 - 1  
 
Wenst u meerdere toestellen te patchen met een vaste offset, bijvoorbeeld vijf Martins 
MAC250 op de DMX kanalen 1, 21, 41, 61 en 81, geef dan in: 
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5 @ 2 ï 1 / 20 
 

 
 
Om een dimkanaal te patchen, drukt u eenvoudig weg CHOOSE DIMMER i.p.v. CHOOSE 
HEAD en patch dan één of meer dimmers zoals hiervoor beschreven. 
 

 
 
In het patch venster kunnen alle lichtere gekleurde velden geconfigureerd worden. Om een 
veld te wijzigen, verplaatst u eerst de cursor naar dat veld, u geeft de nieuwe waarde in 
gebruikmakend van het numerieke klavier of Pc klavier, en om af te sluiten drukt u de ENTER 
toets. 
 
Op deze manier kan u het DMX adres wijzigen, toestelnummer, naam, en gel voor alle 
gepatchte toestellen. 

 Benoemen en nummeren van toestellen 4.7.1.

Eens u alle toestellen gepatcht hebt, kan u ze benoemen en nummeren zoals u wil. Het is 
aangeraden dat u de dimmer of toestel benoemd volgens zijn locatie (bijvoorbeeld Wash front 
/ back truss). Voor dimmers kan u eveneens de kleuren (gel) ingeven. Dit maakt 
programmering eenvoudiger en laat toe dat de console automatisch cues voor u 
programmeert. 
 

 
 

Het gel veld gebruikt gel nummers. Voor Lee filters geeft u direct het gel nummer in 
(bijvoorbeeld 181 voor Lee 181). Voor Rosco kleuren geeft u het gel nummer in voorafgegaan 
door een punt (bijvoorbeeld .14 voor Rosco 14). Indien geen kleur dient toegewezen te 
worden geeft u nul in. Wenst u echter liever kleurennamen te gebruiken i.p.v. nummers, geef 
dan gewoon de naam in. 
 
Om een gepatcht toestel of dimmer te testen, drukt u de TEST MODE softtoets (softtoets van 
encoder E) en het toestel waarop de cursor staat zal getest worden. Voor intelligent licht 
zullen de standaardwaardes (locate waardes) uitgestuurd worden, voor dimmers, wordt de 
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dimmer op 100% geplaatst. Druk de TEST MODE softtoets opnieuw om de test mode uit te 
schakelen. 

4.8. Bedienen van heads (toestellen) 

 Selecteren van toestellen 4.8.1.

Om intelligent licht te kunnen bedienen, moet u de mogelijkheid hebben om de toestellen te 
selecteren welke u wilt gebruiken. De MagicQ console houdt bij, welke toestellen op dat 
ogenblik geselecteerd zijn en bepaalt op welke toestellen de wijzigingen zullen doorgevoerd 
worden. De operator kan toestellen individueel selecteren of kan groepen gebruiken om 
bepaalde configuratie op te roepen of toestellen die frequent gebruikt worden. 
 
In ñHog Warpò mode of wanneer de Setup optie ñKeypad always selects headsò geactiveerd 
is, kunt u heads selecteren via het numerieke klavier, bijvoorbeeld om heads 1 tot 4 te 
selecteren. 
 
1 THRU 4 ENTER 
 
In andere modes kan u de heads selecteren gebruikmakend van 
 
1 THRU 4 @@ 

 Selecteren van heads vanuit het Group/Heads venster  4.8.2.

De console genereert automatisch groepen voor alle toestellen van een bepaald type. Nieuwe 
groepen kunnen gemakkelijk aangemaakt worden. 
 
Het groepvenster heeft twee zichten. VIEW GROUPS maakt het mogelijk om toestellen te 
selecteren gebruikmakend van groepen, terwijl VIEW HEADS individuele selectie toelaat. 
 
In VIEW GROUPS, selecteren van een bepaalde groep via het touch screen, selecteert alle 
toestellen van deze groep. Alle andere toestellen worden gedeselecteerd. Om meerdere 
groepen tegelijk te selecteren, drukt u de SHIFT toets en een groep om de groep in of uit de 
selectie te schakelen. 
 
In VIEW HEADS, kunnen individuele toestellen geselecteerd/gedeselecteerd worden via het 
touch screen. Gebruik de PG UP en PG DN om te bladeren doorheen de heads/toestellen. 

 Bewaren van een groep 4.8.3.

Selecteer de heads welke u wil opnemen in een groep gebruikmakend van het numerieke 
klavier of via VIEW HEADS van het GROUP venster. 
 
Ga naar het VIEW GROUP venster. 
 
Druk RECORD en selecteer dan de groep waarin u de toestellen wil opslaan door het 
aanraken van het touch screen of gebruikmakend van de cursor toetsen en dan ENTER te 
drukken. 

4.9. Benoemen van een groep 

Wanneer u een groep aanmaakt en u geeft de naam in alvorens deze toe te kennen aan het 
touchscreen (of het drukken van ENTER), zal de groep benoemd worden op het zelfde 
ogenblik als dat hij aangemaakt wordt. 
 
U kunt een groep op om het even welk ogenblik benoemen door de naam in te geven, druk 
SET en duidt de groep aan op het touchscreen. 
 
Indien u geen klavier hebt, druk dan SET, selecteer de groep die u wenst te benoemen door 
het drukken op het touch screen (of gebruikmakend van de cursortoetsen en ENTER). Een 
klavier zal afgebeeld worden wat u de mogelijkheid geeft om de naam in te geven via het 
scherm. 


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































